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Sé/No: /93& O /2026/TB - OCB Tp. HO Chi Minh, ngay £ thang 04 ndm 2026
Ho Chi Minh City, 2. April 2026

CONG BO THONG TIN BINH KY
PERIODIC INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gti/To:
- Uy ban Chirng khoan Nha nwéc/The State Securities Commission

- S& giao dich Chirng khoan TP.HCM/The Ho Chi Minh Stock Exchange

- Tén td chirc: NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN PHUONG DONG
Organization: Orient Commercial Joint Stock Bank
- Ma chirng khoan: OCB
Stock symbol: OCB
- Pia chi tru s& chinh: Toa nha The Hallmark, S6 15 Tran Bach Bang, P. An Khanh, TP. H6 Chi
Minh
Head office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, Ho Chi Minh City
- bién thoai/ Telephone: (84-28) 38 220 960 - 38 220 961
- Fax: (84-28) 38 220 963
- Ngudi thurc hién cong bd thong tin: Ba NGUYEN VAN ANH
Information disclosing person: Ms. NGUYEN VAN ANH
- Chtrc vu: Ké toan tredng
Position: Chief Accountant
- Loai thong tin céng bd: & Dinh ky O Bét thwdng 0 24h O theo yéu cau
Type of information to be disclosed: & Periodic ~ [J Extraordinary [J24h  [Jupon request
- N&i dung thdng tin cong bé: Bao céo tai chinh Quy 1 nam 2026 (Riéng l&é + Hop nhét), gidi trinh
bién déng loi nhuén sau thué so v&i cling ky trén Bao cdo tai chinh Quy 1 nam 2026
Information disclosure content: Financial statements for Q1.2026 (Separate + Consolidated),

explanation on changes of profit after tax compared to the same period in the Financial Statements
of Q1.2026
Théng tin nay da dwoc cong bd trén trang thong tin dién t& cla coéng ty vao ngay 27 104/2026 tai

duong dan: https://ocb.com.vn/vi/nha-dau-tu#thong-tin-tai-chinh

This information was disclosed on OCB’s website from ai April 2026 at:

https://www.ocb.com.vn/en/investors#

Héi s& chinh: Toa nha The Hallmark, s 15 Tran Bach Béng, P. An Khanh, TP. H6é Chi Minh 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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Ky boi: NGAN HANG THUONGN%I CO PHAN PHUONG PONG
K ngay: 22/4/2026 15:01:27 [
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Ngan Hang Phudng Déng
Tai xin cam két cac théng tin cong bd trén day la ddng sw that va hoan toan chiu trach nhiém trude
phap luat vé néi dung céc théng tin da cong bé.
We hereby certify the truthfulness of the information stated above and take the full responsibility
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Pai dién td chlrc/Organization Representative

before the law for the disclosed information.
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BAO CAO TAI CHINH RIENG
QUY 1.2026

NGAN HANG TMCP PHUONG DONG
Tda nha The Hallmark, 15 Tran Bach Pang, P. An Khiinh, TP. H6 Chi Minh
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Ngin Hang Phuong Bdng

Ma2u s6: - B02a/TCTD

(Ban hanh theo Thong tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngdy 31/12/2014 ciia NHNN Viét Nam)

BAO CAO TiNH HINH TAI CHINH
tai ngay 31 thang 03 nam 2026

Thuyét

minh

31/03/2026
VND

31/12/2025
VND

TAI SAN

Tién mat, vang bac, da quy

Tién gvi tai Ngan hang Nha nwéc Viét Nam
(“NHNN")

Tién guvi tai cac TCTD khac va cho vay cac
TCTD khac

Tién gtvi tai TCTD khac

Cho vay cac TCTD khac

D phong rui ro cho vay cac TCTD khac
Chirng khoan kinh doanh VA
Chirng khoan kinh doanh

Dv phong chirng khoan kinh doanh

Cac cong cu tai chinh phai sinh va cac tai

san tai chinh khac V.2
Cho vay khach hang

Cho vay khach hang V.3
Dw phong rui ro cho vay khach hang V.4
Hoat dong mua n¢

Mua n¢

Dw phong rdi ro hoat déng mua no

Chirng khoan dau tw V.5

Chirng khoan dau tw sn sang dé ban
Chuirng khoan dau tw gitr dén ngay dao han
Du phong chirng khoan dau tw
Gop vén, dau tw dai han V.6
. Dau tw vao cong ty con

Vén gép lién doanh

DAu tw vao cong ty lién két

Dau tv dai han khac

Dw phong giam gia dau tw dai han

Tai san c6 dinh

Tai san cé dinh htvu hinh

Nguyén gié tai sén cb dinh

Hao mon tai sén ¢cé dinh

Tai san cb dinh thué tai chinh

Nguyén gié tai sén cé dinh

Hao mon tai san cb dinh

Tai san ¢ dinh vé hinh

Nguyén gié tai sén cé dinh

Hao mon tai sén cé dinh

Bat dong san dau tw

Nguyén gia bat déng san dau tw

Hao moén bat dong san dau tw

Tai san cé khac

Céc khoan phai thu

Cac khoan |ai, phi phai thu

Tai san thué TNDN hoan lai

Tai san Co6 khac

Trong d6: Loi thé thuwong mai
D phong rui ro cac tai san Co6 ndi bang khac
TONG TAI SAN

1.594.267.5699.732
3.682.353.520.508

65.012.338.364.453
64.902.611.364.453
109.727.000.000

51.000.500.000
51.000.500.000

200.503.421.569.508
204.503.673.456.194
(4.000.251.886.686)
4.054.603.109.959
4.085.242.428.171
(30.639.318.212)
60.022.168.653.166
58.792.063.254.499
1.249.250.069.512
(19.144.670.845)
525.000.000.000
525.000.000.000

660.110.584.451
275.750.839.526
944.680.849.748
(668.930.010.222)

384.359.744.925
792.738.757.622
(408.379.012.697)

8.462.191.032.866
2.954.247.081.562
4.145.236.587.551

11.443.467.483
1.372.279.540.207

(21.015.643.937)

1.160.353.537.112
2.883.240.107.112

53.061.333.717.576
52.951.606.717.576
109.727.000.000

50.765.500.000
50.765.500.000

88.476.577.033
195.190.887.725.518
198.764.945.826.810
(3.574.058.101.292)
4.205.191.220.572
4.236.968.484.204
(31.777.263.632)
58.355.283.948.524
57.068.503.060.644
1.313.209.000.824
(26.428.112.944)
525.000.000.000
525.000.000.000

693.605.975.833
298.311.967.113
935.691.076.302
(637.379.109. 189)

395.294.008.720
792.572.357.622
(397.278.348.902)

7.259.425.385.233
2.723.314.554 468
3.346.030.161.632

9.154.773.987
1.210.338.911.373

(29.413.016.227)

344.567.454.934.643

323.473.563.694.513

Héi s& chinh: Toa nha The Halimark, sé 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. HS Chi Minh

L1900 1846 @ www.och.com.vn i



Miu s6: - B02a/TCTD
(Ban hanh theo Thong tr s6 49/2014/TT-NHNN
ngdy 31/12/2014 cihia NHNN Viét Nam)

Ngan Hing Phutong Bdng
BAO CAO TiNH HINH TAI CHiNH
tai ngay 31 thang 03 nam 2026
Thuyét 31/03/2026 31/12/2025
minh VND VND
NQ PHAI TRA
Cac khoan n¢ Chinh pht va NHNN V.7 5.977.622.379.347 7.902.618.040.898
Tién gti va vay Chinh phd, NHNN 5.228.337.329.347 6.983.254.160.898
Giao dich ban va mua lai trai phiéu Chinh phi
véi KBNN 749.285.050.000 919.363.880.000
Tién giri va vay cac TCTD khac V.8 65.076.679.821.331 54.809.627.751.675
Tién glvi cia cac TCTD khac 62.048.247.571.331 54.809.627.751.675
Vay cac TCTD khac 3.028.432.250.000 -
Tién gtvi ctia khach hang V.9 159.156.097.370.384 150.555.669.981.312
Cac cbng cu tai chinh phai sinh va cac céng
ne tai chinh khac V.2 151.948.104.299 -
Vén tai tre,, ty thac dau tw, cho vay ma TCTD
chiu rai ro 7.272.615.812.174 6.258.279.454.840
Phat hanh gidy to cé gia V.10 66.327.900.000.000 64.670.500.000.000
Cac khoan n¢’ khac 5.706.105.927.797 5.353.571.945.843
Cac khoan |ai, phi phai tra 4.630.952.037.301 3.397.595.608.983
Thué TNDN hoan lai phai tra = -
Cac khoan phai tra va cong no khac V.11 1.075.153.890.496 1.955.976.336.860
D phong cho céng ne tiém 4n va cam két ngoai
bang - -
TONG NO' PHAI TRA 309.668.969.415.332  289.550.267.174.568
VON CHU SO HrU
vén va cac quy V.13 34.898.485.519.311 33.923.296.519.945

Vén cua TCTD

Vo6n diéu ié

Vén dau tw XDCB
Théng dw vén cb phéan
Cé phiéu quy

C phiéu wu dai

Vén khac

Quy cua TCTD

26.630.522.840.000
26.630.522.840.000

3.322.822.563.984

26.630.522.840.000
26.630.522.840.000

3.322.822.563.984

Chénh léch ty gia héi doai 832.289.862 =
Chénh léch danh gia lai tai san - -
Loi nhuan chwa phan phéi 4.944.307.825.465 3.969.951.115.961
TONG NOQ PHAI TRA VA VON CHU SO HO'U 344.567.454.934.643  323.473.563.694.513

Hoi sé chinh: Téa nha The Hallmark, s 15 Tran Bach ©ang, P. An Khénh, TP. H& Chi Minh

L1900 1846 1 www.ocb.com.vn
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Ngén Hang Phuong Dong

M3u sé: - B02a/TCTD

(Ban hinh theo Théng tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 coa NHNN Viét Nam)

BAO CAO TiNH HiNH TAI CHINH
tai ngay 31 thang 03 nam 2026

CAC CHi TIEU NGOAI BAO CAO TiNH HiNH TAI CHINH

Thuyét
minh

31/03/2026
VND

31/12/2025
VND

Bao lanh vay vén

Cam két giao dich héi doai
Cam két mua ngoai té

Cam két ban ngoai té

Cam két giao dich hoan ddi
Cam két trong nghiép vu L/IC
Bao lanh khac

Cac cam két khac

Lai cho vay va phi phai thu chwa thu dwoc
No khé doi da xir ly

Tai san va ching tir khac

Ké toan trwéng Quén I¥ tai chin
ff-'_'-_'_ . r‘ S

Ofas— e N

e

Nguyén Van Anh//Quéch Thanh Long

Giam déc Trung té.?- -

270.384.224.823
193.194.564.660.184
273.133.881.717
273.879.871.963
192.647.550.906.504
543.569.290.317
13.091.829.307.851
4.758.676.964.324
2.568.906.609.913
17.550.055.489.920
96.424.140.026.499

281.839.818.425
182.797.611.540.637
2.893.757.692.890
2.895.639.800.000
177.008.214.047.747
601.509.002.070
12.810.654.631.107
4.672.128.793.102
2.241.743.467.942
16.960.469.937.084
87.732.304.489.273

TP HCM, ngay ./ thang 04 nam 2026
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I.I-' :':"o B Niem tin va thinh vib/gng
b r

Ngin Hang Phuong Bong

Chi tiéu

Thu nhép 1i va cac khoan thu nhap
twong ty

Chi phi lai va cac chi phi tvong tw
THU NHAP LAl THUAN

Thu nhap tlr hoat ddng dich vu
Chi phi hoat déng dich vy

Lai thuan tir hoat dong dich vu
L&i thuan ti hoat déng KD ngoai
hoi

(L) 14i thuan tlr mua ban CK
kinh doanh

L6 thuan tlr mua ban CK dau tw
Thu nhap tir gép vén, mua co
phan

Thu nhap tir hoat dong khac

Chi phi hoat dong khac

Lai thuan tir hoat dong khac
TONG THU NHAP HOAT BONG
CHI PHi HOAT BONG

LQI NHUAN THUAN TU HOAT
DONG KINH DOANH

Chi phi dy phong rdi ro tin dung
TONG LQ'I NHUAN TRUOC THUE
Chi phi thué TNDN hién hanh

Chi phi thué TNDN hoan lai

Chi phi thué TNDN

LOI NHUAN SAU THUE

Ké toan trwong

Qkﬂ“é/ '

Nguyén Van Anh

Mau sé: - B03a/TCTD

(Ban hanh theo Thong tu 56 49/2014/TT-NHNN

ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

BAO CAO KET QUA HOAT DONG
Quy 01 nam 2026

Thuyét
minh

VI.14

VI.15

VI.16

V1.7

VI.18

Quach Thanh Long

QUY 1.2026

6.196.871.696.825

QUY 1.2025

4.885.692.430.168

S0 luy ké tir ddu
nam dén cudi
Q1.2026
6.196.871.696.825

S6 luy ké tr dau
nam dén cudi
Q1.2025
4.885.692.430.168

(3.815.678.399.909)  (2.722.437.426.460)  (3.815.678.399.909) (2.722.437.426.480)
2.381.193.296.916 2.163.255.003.708 2.381.193.296.916  2.163.255.003.708
226.425.349.050 174.598.404.556 226.425.349.050 174.598.404.556
(67.883.182.380) (43.844.752.180) (67.883.182.380) (43.844.752.180)
168.542.166.670 130.7563.652.376 168.542.166.670 130.753.652.376
86.966.898.391 7.020.575.622 86.966.898.391 7.020.575.622
(11.746.500.000) 37.000.000 (11.746.500.000) 37.000.000

(5.917.744.457)

128.647.929.659
(16.932.812.814)

(99.736.592.751)

88.076.698.183
(16.397.129.065)

(5.917.744.457)

128.647.929.659
(16.932.812.814)

(99.736.592.751)

88.076.698.183
(16.397.129.065)

111.716.116.845
2.720.753.234.365
(1.009.195.851.202)

71.679.569.118
2.273.009.208.073
(1.001.793.824.970)

111.715.116.845
2.720.753.234.365
(1.009.195.851.202)

71.679.569.118
2.273.009.208.073
(1.001.793.824.970)

1.711.557.383.163

1.271.215.383.103

1.711.557.383.163

1.271.215.383.103

(489.014.771.286) (378.040.536.626) (489.014.771.286) (378.040.536.626)
1.222.542.611.877 893.174.846.477 1.222.542.611.877 893.174.846.477
(250.474.585.869) (180.734.366.403) (250.474.595.869) (180.734.366.403)
2.288.693.496 - 2.288.693.496 -
(248.185.902.373) (180.734.366.403) (248.185.902.373) (180.734.366.403)
974.356.709.504 712.440.480.074 974.356.709.504 712.440.480.074

Giam déc Trung tam
u y-1ai chiph
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Hoi s& chinh: Toa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. Hé Chi Minh
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‘ﬁ ﬁ Niém lin va thinh vurong
LT

Ngin Hang Phuong Béng

M4u sb: - B04da/TCTD

(Ban hanh theo Thong tu $6 49/2014/TT-NHNN
ngdy 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

BANG LUU CHUYEN TIEN TE
tai ngay 31 thang 03 nam 2026

Chi tiéu

LUU CHUYEN TIEN T{ HOAT DONG KINH DOANH

Thu nhap i va cac khodn thu nhéap twong tw nhan
duoc

Chi phi lai va cac chi phi twong tw da tra
Thu nhap tlr hoat déng dich vu nhan dwoc

Chénh iéch sb tién thire thu/ thyee chi tir hoat déng kinh
doanh chirng khoan, vang bac, ngoai té

Thu nhap khéc/ (chi phi khac)

Tién thu cac khoan no da dwoc xi Iy xo4, bl dap
bang ngudn dy phong rui ro

Tién chi tré cho nhan vién va hoat déng quan ly, cdng
vu

Tién thué thu nhap thwe ndp trong ky

Lwu chuyén tién thuén tir hoat dong kinh doanh
trwé'c nhivng thay doi vé tai san va von lwu déng

Nhing thay déi vé tai sén hoat dong

Giam cac khoan tién, vang gli va cho vay cac TCTD
khac

Tang cac khoan vé kinh doanh chieng khoan

Giam cac cong cu tai chinh phai sinh khac

Tang céc khoan cho vay khéch hang

Giam ngudn diy phong d& xt Iy rdi ro, x& ly, bu d4p ton
that cac khoan

Tang khac vé tai san hoat déng

Nhing thay déi vé céng no hoat doéng

Giam cac khoan no Chinh pht va NHNN

Tang/ (gidm) cac khoan tién gi¥i, tién vay cac TCTD
T&ng tién gtvi clia khach hang

Tang phat hanh gidy to c6 gia (ngoai trv gidy to co gia
phat hanh dworc tinh vao hoat ddng tai chinh)

Tang von tai tr, Gy thac dau tw, cho vay ma TCTD
chiu rdiro

Tang céc cong cu tai chinh phdi sinh va cac khoan no
tai chinh khéac

(Giam)/ tang khac vé cong no' hoat déng
Chi tir cac quy ctia TCTD

Lwu chuyén tién thuén tir hoat dong kinh doanh

Thuyét
minh

S6 Iy ké tr ddu
ndm dén cudi
Q1.2026

Sé liy ké t dau
nam dén cubi
Q1.2025

5.198.644.920.663
(2.581.265.915.957)
357.772.120.943

62.019.211.835
32.460.744.275

79.203.354.387

(1.152.561.760.428)
(623.672.386.254)

4.467.375.363.511
(2.170.480.084.286)
130.887.424.197

(92.706.109.507)
(9.817.849.389)

81.755.570.781

(1.214.835.040.018)
(298.259.831.603)

1.372.600.289.464

(1.723.795.193.855)
88.476.577.033
(5.523.042.642.039)

(63.958.931.312)
(213.270.220.241)

(1.924.995.661.551)
10.267.052.069.656
8.600.427.389.072

1.657.400.000.000
1.014.336.357.334

151.948.104.299
(505.700.720.448)
(3.000.000.000)

893.919.443.686

93.921.500.000
(4.844.681.609.628)

(4.005.632.163.127)

(532.811.254.615)
(265.539.300.769)

(1.617.716.083.309)
(7.749.865.873.357)
8.695.046.398.012

6.858.443.750.000
19.264.527.090

305.193.658.679
702.487.773.899
(2.000.000.000)

13.194.477.417.412

(1.449.969.233.439)

Hoi s& chinh: Téa nha The Hallmark, sb 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. H6 Chi Minh

1900 1846 @ www.ocb.com.vn



N o‘ B Niém tin va thinh virong

Miu sb: - B04a/TCTD
(Ban hanh theo Théng tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 ciia NHNN Viét Nam)

Ngan Hang Pharong B6ng
BANG LUWU CHUYEN TIEN TE
tai ngay 31 thang 03 nam 2026
S6 Iy ké tor dau S6é Iy ké tir dau
Thuyét nam dén cubi ndm dén cudi
Chi tiéu minh Q1.2026 Q1.2025
Mua sam tai san cé dinh (12.952.089.864) (336.226.299.382)
Tién thu tir thanh ly, nhweng ban TSCH 1.904.349.433 4.322.727

Lwu chuyén tién thudn tir hoat dong dau tw
LUU CHUYEN TIEN TU HOAT DONG TAI CHINH
C4 tive tra cho ¢ déng, loi nhuan da chia

Lwu chuyén tién thuan tir hoat déng tai chinh
Lwu chuyén tién thuan trong ky

Tién va cac khoan twong dwong tién tai thoi diém
dau ky

Diéu chinh anh hwéng caa thay déi ty gia

Tiép va cac khoan twong dwong tién tai thei diém
cudi ky

Ké toan trwéng

Giam déc Trung tam
___Quan Iy ti chin

(11.047.740.431)

(336.221.976.655)

(229.843.950)

(229.843.950)

13.183.199.833.031

56.9956.200.361.800
832.289.862

(1.786.191.210.094)

42.087.797.541.694
4.717.395.573

70.179.232.484.693

40.306.323.727.173

| % (THUONG MAI GO PH

_TP.HCM, ngay / / thang 04 nam 2026
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Nguyén Van Anh =
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Pham Hong Hai

Quach Thanh Long

Héi s& chinh: Téa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. H6 Chi Minh

L1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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QOCB
Fr MAu sb: - B05a/TCTD

Ngin Hang Phusng Déng

. m (Ban hanh theo Thong tu & 49/2014/TT-NHNN

THUYET MINH BAO CAO TA! CHINH ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH CHON LOC
Quy 1 nam 2026

l. DAC DIEM HOAT BONG
GIOI THIEU VE NGAN HANG

Ngan hang Thwong mai Cé phan Phwong Dong (sau day goi tat la “Ngan hang’) la Ngan
hang Thwong mai Cd phan dwoc thanh lap tai nwéc Cong hoa Xa héi Cha nghia Viét Nam.

1. Thanh 1ap va hoat déng

Ngan hang la mét ngan hang thwong mai ¢ phan dwoc thanh Iap tai Viét Nam theo Giay
phép hoat déng sé 0061/NH-GP do Ngan hang Nha nuwéc Viét Nam céap trong thoi han 99
nam k& t ngay 13 thang 4 nam 1996 va Gidy Ching nhan Dang ky kinh doanh s6
0300852005 ngay 10 thang 5 nam 1996 do S& Ké hoach va Dau tw Thanh phé Ho Chi Minh
cép va cac gidy phép diéu chinh khac.

Cac hoat dong chinh ctia Ngan hang bao gém hoat déng huy déng vén ngéan han, trung han
va dai han clia moi td chirc thudc cac thanh phan kinh té va dan cuw dwdi hinh thire tién givi
c6 ky han, khong ky han bang Pdng Viét Nam va ngoai té; tiép nhan vén Uy thac dau tw va
phat trién clia cac t chirc trong nwéc; vay von clia Ngan hang Nha nwéc va cla cac to chire
tin dung khac; cho vay ngén han, trung han va dai han déi véi cac td chirc va ca nhan tuy
theo tinh chat va kha nang ngudn vén; chiét khau thwong phiéu, trai phiéu va gidy to co gia;
hun vén, lién doanh va mua cd phan theo phap luat hién hanh; 1am dich vu thanh toan gitra
cac khach hang; thic hién kinh doanh ngoai t&, vang bac va thanh toan quéc té, huy déng
cac loai vén tlr nwéc ngoai va cac dich vu ngan hang khac trong quan hé véi nuéc ngoai khi
dwoc Ngan hang Nha nwéc cho phép; dai ly bdo hiém theo quy dinh clia phap luét; kinh
doanh trai phiéu theo quy dinh clia phap luat; cép tin dung dwdi hinh thire chiét khau, tai
chiét khau cong cu chuyén nhwong; tai chiét khau gidy tor co gia; phat hanh thé tin dung; bao
lanh ngan hang; mé tai khoan thanh toan cho khach hang; mé tai khoan thanh toan tai Ngan
hang Nha nwéc Viét Nam, mé tai khoan thanh toan tai td chwre tin dung, chi nhanh Ngén
hang nué&c ngoai khac; td chirc thanh toan noi b, tham gia hé thdng thanh toan lién ngan
hang quéc gia; dich vu quan ly tién mat, tw van ngan hang, tai chinh; cac dich vu quan ly,
bdo quan tai san, cho thué td, két an toan; tw van tai chinh doanh nghiép, tw van mua ban,
hop nhét, sap nhap doanh nghiép va tw van dau tu; tham gia ddu thau mua ban tin phiéu
Kho bac, cong cu chuyén nhwong, trai phiéu Chinh phd, tin phiéu Ngan hang Nha nuéc va
cac gidy to c6 gia tri khac trén thj trwdng tién té; dich vu moi gioi tién té; phat hanh chirng
chi tién gii, ky phiéu, trai phiéu, tin phiéu d& huy dong vén theo quy dinh cla Luat cac t6
chire tin dung, Luat chivng khoan, quy dinh cda Chinh phl va hwdng dan ctia Ngan hang
Nha nwdc Viet Nam; gii, nhan gl vén cla té chirc tin dung, chi nhanh ngan hang nwdc
ngoai, té chirc tai chinh trong nwéc va nwéc ngoai theo quy dinh cla phap luat va huwdng
dan cta Ngan hang Nha nwdce Viét Nam; dy thac, dai ly trong linh vire lién quan dén hoat
ddng ngan hang, kinh doanh bao hiém, quan Iy tai san theo quy dinh ctia phap luat va hwéng
dan clia Ngan hang Nha nwéc Viét Nam; mua ng; kinh doanh mua, ban vang miéng.

Hot s& chinh: Toa nha The Hallmark, s0 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. H& Chi Minh %, 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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2,

Vén diéu Ié

Tai ngay 31 thang 03 ndm 2026, vén diéu 1& clia Ngan hang 1a 26.630.522.840.000 dong
(31/12/2025: 26.630.522.840.000 dong).

Thanh phan Héi dong quan tri

Cac thanh vién Hoi ddng Quan tri tai ngay 31 thang 03 nam 2026 nhw sau :

Ho va tén Chirc vy

Ong Trinh V&n Tuan Chu tich

Ong Ngo Ha Béc Thanh vién

Ba Trinh Thi Mai Anh Thanh vién

Ong Yoshizawa Toshiki Thanh vién

Ong Segawa Mitsuhiro Thanh vién

Ong Phan Trung Thanh vién

Ong Duwong Ky Hiép Thanh vién doc lap

Ban Kiém soat

Céc thanh vién Ban kiém soat tai ngay 31 thang 03 nam 2026 gom:

Ho va tén Chirc vu
Ba Bang Thi Thanh Huyén Trwdng ban kiém soat
Ba Bang Thi Quy Thanh vién
Ong Nguyén Van Hai Thanh vién
Ong Nguyén Trong Hai Thanh vién
Ong Pham Quang Vinh Thanh vién

Ban Téng Giam déc

Cac thanh vién Ban Tdng Giam ddc tai ngay 31 thang 03 nam 2026 gom:

Ho va tén Chirc vy
Ong Pham Héng Hai Téng Giam déc
Ong Nguyén Ba Ngoc Phé Téng Giam dbc (bd nhiém ngay 01/02/2026)

Tru s& chinh, chi nhanh

Ngan hang Thuong mai Cé phén Phuwong Bong cé tru s& chinh dat tai tda nha The Hallmark,
s 15 Tran Bach Bing, phwong An Khanh, Thanh phd HS Chi Minh. Dén ngay 31 thang 03
ndm 2026, Ngan hang Phuong Béng cé mét (01) Hoi s& chinh, sdu muoi hai (62) chi nhanh
chinh, mét tram muwdi ba (113) phong giao dich tai cac tinh va thanh phé trén ca nwéc.

Céng ty con
Tai thei diém 31 thang 03 ndm 2026, Ngan hang cé 02 cong ty con, thanh lap tai Viét Nam:

- Coéng ty TNHH mét thanh vién chuyén tién quéc té ngan hang Thuong mai Phuong
Poéng duoc thanh lap theo gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép s6 0314327542 ngay
03 thang 04 nam 2017 véi ty 1& gép vén 100%.

Ho6i s& chinh: Toa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Déing, P. An Khanh, TP. H6 Chi Minh . 1900 1846 @ www.ocb.com.vn 8
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- Céngty TNHH mét thanh vién quan ly no va khai thac tai san ngan hang Phuong Bong

dwoc thanh 1ap theo gidy chitng nhan dang ky doanh nghiép sé 0318933777 ngay 28
thang 04 nam 2025 véi ty 1é gop von 100%.

Can b, cong nhan vién
Téng sé can bo cong nhan vién clia Ngan hang vao ngay 31 thang 03 nam 2026 la 6.936
nhan vién (ngay 31 thang 12 nam 2025: 6.901 nhan vién).

KY KE TOAN, DON V| TIEN TE SU’ DUNG TRONG KE TOAN
Ky ké toan nam: Bt dau vao ngay 01 thang 01 va két thic vao ngay 31 thang 12.

Don vi tién té st dung trong ké toan: Bong Viét Nam.

CHUAN MUC VA CHE PO KE TOAN AP DUNG
Bao cao vé tuan thd cac chuin muwce ké toan Viét Nam — VAS

Ban Téng Giam déc Ngan hang khang dinh cac bao céo tai chinh dinh kém dugc lap tuan
tht theo cac Chuan muc Ké toan Viét Nam va Hé thdng Ké toan cac TCTD Viét Nam.

Ché dé va hinh thirc ké toan ap dung

Viéc trinh bay cac bao céo tai chinh yéu cau Ban Téng Giam dbc phai thuc hién cac wéc
tinh va gia dinh dnh hwdng dén sé liéu bao cdo cla tai san, no phai tra ciing nhu viéc trinh
bay cac cong ne tiém &n. Cac wac tinh va gid dinh nay cling anh hwdng dén thu nhép, chi
phi va két qua sb liéu dyw phong. Cac wéc tinh nay dwoc dua trén cac gia dinh vé mot sé yéu
td véi cac mirc d6 khac nhau vé chl quan va tinh khéng chac chan. Do vay, cac két qua
thuwe té co thé cé thay ddi dan dén viéc diéu chinh cac khoan muc c6 lién quan sau nay.

Céac co s& danh gia dwoc st dung trong qua trinh 1ap BCTC va cac wéc tinh ké toan
quan trong

Cac bao cao tai chinh ctia Ngan hang duoc lap theo Quyét dinh sb 479/2004/QD-NHNN
ngay 29 thang 04 nam 2004, Quyét dinh sé 16/2007/QD-NHNN ngay 18 thang 4 nam 2007,
Thong tw 10/2014/TT-NHNN ngay 20 thang 3 nam 2014, Thong tw sd 49/2014/TT-NHNN
ngay 31 thang 12 nam 2014, Théng tw 22/2017/TT-NHNN ngay 29 thang 12 nam 2017
(“Théng tw 22%), Thong tw 27/2021/TT-NHNN ngay 31 thang 12 nam 2021.

Cac bao cao tai chinh kém theo dwoc lap trén co sé& tuan thi cac nguyén tic va thong 1é ké
toan dwoc chap nhan tai Viét Nam. Bang bao cao Tinh hinh tai chinh, bao cao Két qua hoat
déng, bao cao Luu chuyén tién té va cac thuyét minh di kém cling nhu viéc st dung cac bao
c4o nay khong danh cho nhirng ai khéng thong hiéu cac thong 1€, thi tuc va nguyén tic ké
toan Viét Nam va ngoai ra, cac bao cao nay khéng nham thé hién tinh hinh tai chinh va két
qua hoat ddng va lwu chuyén tién té ctia Ngan hang theo nhirng nguyén tic va théng lé ké
toan dwoc chap nhan rong réi & cac qudc gia va thé ché bén ngoai Viét Nam.

Hop nhét bao cao

Ngan hang ciing lap bao cao tai chinh hop nhat clia Ngan hang va céng ty con cho ky ké
toan két thic ngay 31 thang 12 nam 2026.

Hdi s& chinh: Toa nha The Hallmark, b 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. Hb Chi Minh L1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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IV.  CHINH SACH KE TOAN AP DUNG TAI NGAN HANG
a Chuyén doi tién té

Theo thong tw 22, tat ca cac nghiép vu phat sinh ctia Ngan hang duoc hach toan theo nguyén
té. Cac khoan muc tién té co gbc ngoai té duwoc quy ddi sang VND theo ty gia binh quan mua
va ban chuyén khoan giao ngay ctia dong ngoai t& dé (“ty gia giao ngay”) tai thoi diém cudi
ngay lam viéc cudi cling clia ky ké toan néu ty gia giao ngay nay chénh léch nhé hon 1% so
véi ty gia binh quan gia quyén mua va ban clGa ngay lam viéc cudi cung cla ky ké toan,
trweong hop ty gia giao ngay tai thei diém cudi ngay lam viéc cudi cling clia ky ké toan chénh
léch 1én hon hodc bang 1% so véi ty gia binh quan gia quyén mua va ban clia ngay lam viéc
cudi cuing ky ké toan thi Ngan hang dung ty gia binh quan gia quyén mua va ban cta ngay
lam viéc cudi cung ky ké toan. Cac khodn muc phi tién té c6 gdc ngoai té dwoc quy déi ra
VND theo ty gia tai ngay phat sinh nghiép vu.

Ot S W 77/

Cac giao dich lién quan dén thu nhap va chi phi bang ngoai té ciia Ngan hang dwoc quy déi
sang VND theo ty gia cubi ngay tai ngay phat sinh giao dich.

Chénh léch ty gia do danh gia lai cac tai san va cong no bang ngoai té sang VND tai ngay
bao cao hang thang duoc ghi nhan vao tai khoan “Chénh léch ty gia hdi doai” trén bang bao
cao tinh hinh tai chinh riéng va duoc ghi nhan vao bao cao két qua hoat déng riéng vao cudi
ky ké toan nam.

s Céng cu tai chinh phai sinh
Céc hop dong ky han tién té va céc hop déng hoan ddi tién té

Céc hop dong ky han tién té la cac cam két dé thanh toan bang tién mat tai mot ngay trong
twong lai dwa trén chénh léch gilra cac ty gia duwoc xac dinh trwéc, dwoc tinh trén sé tién
gbc danh nghiia. Cac hop déng ky han tién té dwoc ghi nhan theo gia tri danh nghia tai ngay
giao dich va dwoc danh gia lai cho muc dich 1ap bao céo tai chinh gitra nién do theo ty gia
giao ngay tai thei diém két thuc ky ké toan va duoc trinh bay theo gia tri thuén trén bao céo
tinh hinh tai chinh. Chénh Iéch do @anh gia lai cuéi ky duwoc ghi nhan vao khoan muc “Chénh
l&ch ty gia héi doai” trén bao cao tinh hinh tai chinh mai thang va dwoc két chuyén vao bao
cao két qua hoat dong vao thoi diém cudi ky ké toan nam hodc khi dao han hop ddng. Chénh
lech gitra gia tri VND cla sb lwvong ngoai té cam két mua/ban theo ty gia ky han cua hop
ddng va ty gia giao ngay tai ngay giao dich dwoc phan bd vao bao cao két qua hoat dong
theo phwong phap duwéng thdng trong théi gian hiéu luc ctia cac hop ddng nay.

Cac hop déng hoan dbi tién té la cac cam két mua va ban cling mét long ngoai té (chi co
hai ddng tién duoc st dung trong giao dich) vai cling mét déi tac, trong dé mét giao dich c6
thoi han thanh toan giao ngay va mét giao dich c6 thoi han thanh toan xac dinh trong twong
lai va ty gia cua hai giao dich dwoc xac dinh ddng thdi tai thdi diém xac nhan giao dich giao
ngay. Sé tién phu troi hodc chiét khdu do chénh lech ty gia giao ngay tai ngay hiéu lwc cla
hop déng va ty gia ky han nay sé dwoc ghi nhan ngay tai ngay hiéu lwc ctia hgp déng nhuw
mot khoan muc tai sdn néu dwong hodc khodn muc no phai tra néu am trén bao céo tinh
hinh tai chinh. Chénh léch nay sé dwoc phan bd theo phwong phap dwdng thang vao bao
cao két qua hoat déng trong suét thoi han cla hop doéng hoan ddi.

Hoi 8¢ chinh: Téa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. HO Chi Minh 1900 1846 @ www.ocb.com.vn 10
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Céc hop dbng hoén déi Iai suét

Cac hop Gdng hoan di I3i suét Ia cac cam két thanh toan khoan tién i tinh theo 13 suét tha
ndi hay 1ai suat cd dinh dwoc tinh trén mét hoac nhiéu khoan tién vén danh nghia. Gia tri
khoan vén danh nghta trong cac hop ddng hoan ddi lai suat mét dong tién dwoc theo di trén
tai khodn ngoai bang tai khoan muc “Hop dong hoan déi 1ai suat”. Cac khoan thu nhap va
chi phi phat sinh dwec ghi nhan trén co sé& dén tich.

Déi véi cac hop ddng hoan ddi 1ai suat hai ddng tién trao ddi gbc dau ky va cudi ky, gia tri
khoan vén danh nghia dwoc ghi nhan trén bao cao tinh hinh tai chinh, cac khoan thu nhéap
va chi phi v&i lai suat twong (ng phat sinh dwgc ghi nhan trén co s& don tich.

Déi véi cac hop dong hoan ddi lai suét hai déng tién chi trao déi gbc cudi ky ma khong trao
ddi gbc dau ky, gia tri khoan vén danh nghia duoc ghi nhan trén bao céo tinh hinh tai chinh
nhw cac khodn cam két ky han ngoai té. Cac hop df‘)ng nay duwgc hach toan twong tw giéng
nhw cac hop déng ky han. Cac khoan thu nhap va chi phi véi 14 suat twong t¢ng phat sinh
duoc ghi nhan vao bao cao két qua hoat dong trén co s& don tich.

3 Ké toan thu nhap 1ai va chi phi 1ai

Doanh thu Iai va chi phi lai dwoc ghi nhan trong bao cao két qua hoat déng trén co s& dw
thu, dy chi. Lai dw thu phat sinh tir cac khoan cho vay phan loai tir nhém 2 dén nhém 5 theo
Théng tw 31/2024/TT-NHNN ngay 30 thang 6 nam 2024 (“Théng tw 31”), Nghi dinh
86/2024/ND-CP ngay 11 thang 7 nam 2024 (“Nghij dinh 86") sé khéng dugc ghi nhan vao
bao cao két qua hoat dong. Lai dw thu clia cac khoan no nay dwoc chuyén ra theo déi & tai
khoan ngoai bang va dugc ghi nhan vao bao céo két qua hoat dong khi Ngan hang thuc thu.

4. Ké toan céc khoan thu tir phi va hoa héng
Cac khoan phi dich vu va hoa h{“)ng duwoc hach toan khi dich vu dwec cung cép.
C6 ttee bang tién nhan dwoc tir hoat ddng dau tw dwoc ghi nhan 1a thu nhap khi quyén nhan
cd tire cha Ngan hang dwoc xac lap. C tie bang ¢ phiéu va cac cb phiéu thwéng nhan
duwoc khong dwoc ghi nhan la thu nhap clda Ngan hang ma chi cap nhat sé lwong ¢b phiéu.
5. Ké toan doi véi cho vay khach hang, hoat déng mua no’
- Nguyén tiac ghi nhan

Hoat déng mua ng: Gia tri khoan mua ng dwoc ghi nhan la mét khoan cho vay theo gia mua
theo hop déng. Khodn tién 1ai nhan dwoc dwoc ghi nhan vao bao cao két qua hoat dong,
ngoai trir khodn tién 1ai phat sinh t& treéc khi mua ne dwoc ghi gidm gia tri khoan mua no.

Cho vay khach hang: Cac khoan cho vay khach hang dwoc ghi nhan theo sé dw ng gbc triv
du phong ri ro tin dung, bao gém dy phong rdi ro tin dung cu thé va dy phoéng rii ro tin
dung chung.

- Cac nguyén tic phan loai ng va danh gia rui ro tin dung, co’ sé trich lap dw phong rui
ro tin dung va xda sb cac khoan cho vay khéng c6 kha nang thu hoi

Ngan hang ap dung phuong phap dinh lweng quy dinh tai Diéu 10 cGa Théng tw 31 trong
viéc phan loai no di véi cac tai san co sau: cac khoan tién gti va cho vay cho té chirc tai
chinh, cac TCTD khac; mua va Gy thac mua trai phiéu doanh nghiép (bao gém cac trai phiéu
do cac TCTD khac phat hanh) chwa niém yét; cho vay khach hang; Gy thac cép tin dung;

Hbi s& chinh: Téa nha The Hallmark, s& 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. Hé Chi Minh 1900 1846 @& www.och.com.vn
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mua, ban ng theo quy dinh; mua ban lai trai phiéu Chinh phu trén thi trwéng chirng khoan;
mua ky phiéu, tin phiéu, chirng chi tién gti do TCTD, chi nhanh ngan hang nuwéc ngoai khac
phat hanh (goi chung 1a “cac khodn ng”); nghiép vu phat hanh thu tin dung trd cham cé diéu
khodn thda thuan bén thu huéng dwoc thanh toan trd ngay hodc tra trwdc ngay dén han
thanh toan thw tin dung va nghiép vu hoan tra thw tin dung theo hinh thirc théa thuan voi
khach hang thanh toan bang nguén tién cia ngan hang hoan tra ké tlr ngay ngan hang hoan
trd thanh toan cho bén thu hwéng; nghiép vu thwong lwgng thanh toan thw tin dung; mua
han mién truy ddi bd chirng tlr xuat trinh theo thu tin dung, trir trwdrng hop ngan hang thuwong
mai, chi nhanh ngan hang nwéc ngoai mua han mién truy doi bo chirng tir theo thu tin dung
do chinh ngan hang thwong mai, chi nhanh ngan hang nuéc ngoai dé phat hanh.

Cac khoan ng duoc phan loai la No duwdi tiéu chuan, No nghi ngé va No cé kha nang mat
vén dwoc coi 1a no xau.

Dw phong cu thé dwoc xac dinh bdng dw no sau khi trir di gia tri tai sdn ddm bao da duoc
khau trir nhan véi ty & du phong theo két qua phan loai nhém no. Co s& xac dinh gia tri va
gia tri khau trlr cta tirng loai tai sdn ddm bao dwoc quy dinh trong Nghi dinh 86. Ty & du
phong cu thé ddi v&i tirng nhém no cu thé nhw sau:

Nhom n¢ Ty |1é dw phong
1 No dd tiéu chuan 0%
2 No can chuy 5%
3 No duéi tiéu chuan 20%
4 No nghi ng& 50%
5 No¢ c6 kha ndng méat von 100%

Trwong hop mét khach hang cé nhiéu hon mét khodn no véi Ngan hang ma coé bat ky khoan
ne nao bi chuyén sang nhém no rdi ro cao hon thi Ngan hang phan loai cac khoan no con
lai ciia khach hang dé vao nhém ne rii ro cao hon tuvong rng véi mae dé rdi ro.

Ddi v6i sb dw ne dwgce co céu lai thdi han trd ne, mién, giam i, gitr nguyén nhém ne qua
han theo th&i han co cu lai va khéng tiép tuc dwoc Ngan hang co cau lai thoi han trd no va
gilr nguyén nhém ng theo cac quy dinh hién hanh, Ngan hang thwc hién phan loai no va
trich lap du phong ri ro theo Thong tw 31 va Nghi dinh 86.

Ngan hang thuc hién trich lap dy phong chung theo Nghi dinh 86 vé&i mirc bang 0,75% téng
s6 du cac khoan ng tir nhém 1 dén nhém 4 ngoai trir cac khodn tién gl tai va cho vay cac
TCTD khac; cac khoan mua ky phiéu, tin phiéu, chirng chi tién g, trai phiéu do TCTD, chi
nhanh ngan hang nwédc ngoai khac phat hanh trong nwéc; cac khoan mua ban lai trai phiéu
Chinh pha.

Dv phong dwoc ghi nhan nhu mét khodn chi phi trén bao cao két qua hoat dong riéng va
duoc st dung dé xt ly cac khoan no xau. Theo Nghi dinh 86, Ngan hang thanh lap Hoi ddng
xC Iy rdi ro dé x& ly cac khodn no x&u néu nhw ching dwoc phan loai vao nhém 5 hodc néu
khach hang vay la té chirc bi gidi thé, pha san, hodc ca nhan bi chét hoac mét tich.

Hoi 8& chinh: Téa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. H6 Chi Minh L1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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6. Ban no cho Céng ty Quan ly tai san cua cac TCTD Viét Nam (“VAMC”)

Ngan hang thic hién ban ne' cho VAMC theo gia tri ghi s6 theo Nghi dinh sé 53/2013/ND-

CP c6 hiéu lwc tir ngay 9 thang 7 nam 2013 vé “Thanh lap, té chirc va hoat déng clia Cong

ty Quan ly tai san cia cac TCTD Viét Nam”, Thong tv s6 19/2013/TT-NHNN “Quy dinh vé

viéc mua, ban va x ly no xau clia Céng ty Quan ly tai sén cta cac TCTD Viét Nam”, Thong

tw sé 14/2015/TT-NHNN, Thong tw s6 08/2016/TT-NHNN va Théng tw s6 09/2017/TT-NHNN

stra d8i, bd sung Thong tw sé 19/2013/TT-NHNN va Cong van sé 8499/NHNN-TCKT vé viéc
“Huéng dan hach toan nghiép vu mua ban ng x4u cGa VAMC va TCTD”. Theo dé, gia ban )
la s6 dw no gdc clia khach hang vay trir di sb tién dw phong cu thé da trich lap nhung chua §
st dung cla khodn no xau dé va nhan duéi dang trai phiéu dac biét do VAMC phat hanh.

Sau khi hoan thanh tha tuc ban no xau cho VAMC, Ngan hang tién hanh hach toan tat toan
gbc va dy phong cho vay khach hang va ghi nhan ménh gia trai phiéu dac biét do VAMC
phat hanh bang gia tri ghi s6 trir di dw phong cu thé da trich cta khoan ng ban. Khi nhéan lai
khoan no 34 ban cho VAMC, Ngan hang st dung ngudn dy phong rdi ro cu thé da trich hang
ky cho trai phiéu dac biét dé x& ly no xau, phan chénh léch gitra dw phong rdi ro da trich lap
va gia tri khoan vay/trai phiéu con lai chwa thu héi dwoc sé dwoc ghi nhan vao bao céo két
qué hoat déng trén khoan muc “Thu nhap khac”.

7. Ké toan cac nghiép vu kinh doanh va dau tw chirng khoan i
7.1 Ching khoan kinh doanh j
Phén loai

Chirng khoan kinh doanh la nhitng chirng khoan ng hoac chirng khoan von dwoc mua chd
yéu cho muc dich ban lai trong thoi gian ngén hodc cé bang chirng vé viéc kinh doanh cac
chirng khoan dé nham muc dich thu lgi ngan han.

Do luong

Ching khoan kinh doanh dwoc ghi nhan theo gia géc, bao gom gia mua coéng cac chi phi
lien quan trwe tiép nhuw chi phi méi gidi, giao dich, cung cap thong tin, phi ngan hang (néu
c6) va trir di dw phong rii ro chirng khoan kinh doanh (néu c6). Dy phong rdi ro chirng khoan
kinh doanh bao gém di phong ri ro tin dung va dw phong gidm gia chirng khoan.

Dw phéng rdi ro tin dung duoc trich lap dbi véi chiing khoan ng kinh doanh 1a trai phiéu
doanh nghiép (bao gdm ca trai phiéu do té chirc tin dung khac phat hanh) chwa niém yét.

Dy phong giam gia chirng khoan kinh doanh dugc trich lap khi c6 bang ching la gia thi
trwong cla chirng khoan kinh doanh thap hon gia dang ghi nhan trén sé sach ké toan.

Dy phong rii ro tin dung cda chirng khoan kinh doanh Ia trai phiéu doanh nghiép chua niém
yét va dy phong giam gia chirng khoan kinh doanh dwoc dé cap & trén sé dwoc hoan nhap
khi gia tri c6 thé thu héi clia chirng khoan tang tré lai sau khi khodn dw phong dwoc ghi nhan.
Khodn dw phong chi dwgc hoan nhap trong pham vi sao cho gia tri ghi sé cGa cac khoan
chirng khoan kinh doanh khéng vuwot qua gia tri ghi s6 clia cac khoan chivng khoan nay khi
gia dinh khéng cé khoan dy phong nao dwoc ghi nhan.

Thu nhap ti 1ai cGia chirng khoan ne kinh doanh trong thi gian nam git dwoc ghi nhan vao
bao cao két qua hoat dong khi nhan duoec.

Héi s& chinh: Toa nha The Halimark, sé 16 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. H& Chi Minh L1900 1846 @ www.ocb.com.vn i3
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Dceng ghi nhan

Chirng khoan kinh doanh dwoc dirng ghi nhan khi cac quyén lgi nhan cac luéng tién tir cac
chirng khoan nay da chdm dut hodc Ngan hang da chuyén phan 16n rli ro va loi ich clia viéc
s& hiru céac chirng khoan nay.
7.2 Chirng khoan dau tw

Phéan loai

Chirng khoan dau tw bao gébm chirng khoan dau tw san sang dé& ban va chirng khoan dau tw
gi®® dén ngay dao han. Ngan hang phan loai chirng khoan dau tw tai thoi diém mua la chirng
khoan dau tw s&n sang dé ban hoac chirng khoan dau tw gitr dén ngay dao han. Theo Céng
van sb 2601/NHNN-TCKT do NHNNVN ban hanh ngay 14 thang 4 nam 2009, déi véi khoan
muc ching khoan dau tw, Ngan hang dwoc phép phan loai lai tdi da mot 1an sau khi phan
loai lan dau tai thoi diém mua.

e Chirng khoan dau tw sdn sang dé ban:

Chirng khoan dau tw sin sang dé ban la chitng khoan no hoac chirng khoan vén duoc
gilr trong th&i han khong an dinh trwde va co thé duoc ban ra vao bét ci thei diém nao.

e Chuing khoén déu tw gitr dén ngay dao han:

Chirng khoan dau tw git dén ngay dao han la chirng khoan no cé ky han cé dinh va cac
khoan thanh toan cé dinh hodc co thé xac dinh dwoc, ma Ngan hang cé y dinh va cé kha
nang nam gitr dén ngay dao han.

Ghi nhéan

Ngan hang ghi nhan ching khoan dau tw vao ngay Ngan hang tré thanh mét bén tham gia
cac dieu khoan hop déng clia cac chirng khoan nay (ké toan theo ngay giao dich).

Do luong
e Ching khoan vén

Chirng khoan vén sén sang dé ban dwoc ghi nhan ban dau theo gia gbc, bao gém gia
mua céng cac chi phi lién quan tryc tiép nhw chi phi méi giéi, giao dich, cung cép théng
tin, phi ngan hang (néu c6). Sau dé, cac chirng khoan nay dugc ghi nhan theo gia tri
thap hon gitka gid dang ghi nhan trén sé sach va gia thi treéng véi sé 16 giam gia duoc
ghi nhan vao bao céo két qua hoat dong.

Gia thj trwong cla chirng khoan vén sdn sang dé ban dwoc xac dinh twong tw nhw
chirng khoan vén kinh doanh.

e  Ching khoéan no

Chirng khoan no s&n sang dé ban va chirng khoan no gitr dén ngay dao han dwoc ghi
nhan ban dau theo gia géc, bao gom gia mua cdng cac chi phi c6 lién quan truc tiép nhw
chi phi méi gioi, giao dich, cung cép théng tin, thué, & phi va phi ngan hang (néu co).
Sau do, cac chirng khoan nay dwoc ghi nhan theo gia gbc dwoc phan bd (chiu tac déng
clia viéc phan bd gia tri chiét khdu va gia tri phu tréi) trir di dw phong rii ro chieng khoan
(bao gébm dw phoéng rii ro tin dung va du phong gidm gia chirng khoan). Gia tri phu troi
va gia tri chiét khdu phét sinh tlr viéc mua cac chivng khoan no dwoc phan bd vao bao
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c&o két qua hoat dong theo phwong phap duéng thang trong thei gian nam git.

Cac chirng khoan dau tu gitr dén ngay dao han khac dwoc ghi nhan theo gia gbc trir di
dy phong giam gid. Dw phong gidm gia dwoc trich 1ap khi c6 dau hiéu vé suw giam gia
chirng khoan kéo dai hodc cé bang chirng chac chan la Ngan hang khé cé thé thu héi
day di khoan dau tw va Ngan hang khéng trich 1ap dw phong gidm gia chirng khoan dbi
v&i nhitng thay ddi gia trong ngén han.

Lai sau khi mua cla chirng khoan n¢ sén sang dé ban va chirng khoan no gitk dén ngay
dao han dwoc ghi nhan vao bao cao két qua hoat dong trén co s& dén tich ngoai trir 1ai
tir trai phiéu doanh nghiép chwa niém yét dwoc phan loai tir Nhom 2 d@én Nhom 5 dwoc
ghi nhan khi thu dwoc (co s& thire thu). Khodn tién 1ai dén tich trwde khi Ngan hang mua
sé dwoc ghi giam gia géc khi nhan duoc.

Dy phong rti ro chirng khoan dau tw dwoc dé cap ¢ trén sé dwgc hoan nhap khi gia
chirng khoan hodc gia tri c6 thé thu héi clia chirng khoan dau tw tang 1én sau khi khoan
dy phong dwoc ghi nhan. Khoan dw phong chi dwgc hoan nhap trong pham vi sao cho
gia tri ghi sb cla cac chirng khoan nay khéng vurot qua gia tri ghi sé cia chung khi gia
dinh khéng c6 khoan dy phong nao da dwoc ghi nhan.

8. Ké toan céc tai san c6 dinh vé hinh
- Quyén st dung dat
Quyén st dung dat bao gém quyén s dung dét chuyén nhwong hop phap.

Quyén st dung dét c6 thdi han dwoc thé hién theo nguyén gia trir di gia tri hao mon Iy ké.
Nguyén gia ban dau cla quyén s dung dat c6 thdi han bao gdém gia mua va cac chi phi
phat sinh lién quan téi viéc c6 dwoc quyén st dung dat. Khdu hao dugc tinh theo phwong
phap dudng thang trong vong tir 35 dén 50 nam.

Quyén st dung dat vé thoi han dwgc phan anh theo nguyén gia va khéng dwoc khau hao.
Nguyén gia ban dau clia quyén st dung dét v6 thoi han bao gdm gia thanh toan va cac chi
phi phat sinh lién quan t&i viéc c6 dwoc quyén str dung déat.

- Phan mém may vi tinh

Gia mua phan mém may vi tinh mé&i, ma phan mém may vi tinh nay khéng phai l1a mét bo
phan gén két voi phan ciing ¢6 lién quan thi dwoc vén hoa va dwoc hach toan nhu mét tai
san c6 dinh v6 hinh. Phan mém may vi tinh dwoc phan bé theo phuong phap dwéng thing
trong vong tir 3 dén 10 nam.

9. Ké toan tai san c6 dinh hdwu hinh
- Nguyén gia

Tai san c¢6 dinh hitu hinh duoc thé hién theo nguyén gia trie di gia tri hao mon Iy ké. Nguyén
gia tai san ¢ dinh htru hinh bao gbm gia mua, thué nhap khau, cac loai thué mua hang
khong hoan lai va chi phi lién quan triec tiép dé dua tai sdn dén vj tri va trang thai hoat dong
cho muc dich st dung da du kién. Cac chi phi phat sinh sau khi tai san ¢é dinh hiru hinh da
dua vao hoat ddng nhw chi phi sira chira, bdo dwdng va dai tu duwgc ghi nhan vao bao cao
két qua hoat déng trong ky ma chi phi phat sinh. Trong cac trudng hop coé thé chirng minh
mot cach rd rang rang cac khoan chi phi nay lam tang loi ich kinh té trong twong lai dw tinh
thu dwoc tir viéc st dung tai sén cé dinh hiru hinh vuret trén mirc hoat dong tiéu chuin theo
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10.

11.

12.

13.
181

13.2

nhu danh gia ban dau, thi cac chi phi nay dwoc vén hda nhuy mét khodn nguyén gia tang
thém clia tai san cb dinh hiru hinh.
Khé&u hao

Khéu hao duoc tinh theo phwong phap dudng thang dwa trén thoi gian hiru dung wéc tinh
clia tai san ¢é dinh httu hinh. Thoi gian hiru dung wéc tinh nhw sau:

Nha clra, vat kién trac 5 - 50 nam
May moéc, thiét bi dong lwc 6 - 10 ndm
Thiét bi va phuong tién van tai 6 - 10 nam
Dung cu quan ly 3 -8nam
Tai sadn cé dinh hiru hinh khac 4 - 25 nam

Ké toan céc giao djch thué tai san

Ngén hang di thué

Céac khodn thanh toan tién thué theo cac hop ddng thué hoat dong dwoc phan bd theo
phwong phap duong thing vao khodn muc “Chi phi hoat dong” trén bao cao két qua hoat
doéng trong subt thei han thué.

Tién va cac khoan twong dwong tién

Trén bao cao lwu chuyén tién té, tién va cac khoan twong dwong tién bao gom tién mat, vang
bac va da quy, tién gii tai Ngan hang Nha nuwéc, tién gri khong ky han va cé ky han tai cac
ngén hang khéac co thoi gian dao han khéng qua ba thang ké tir ngay g va tin phiéu chinh
phti va cac giay t& c6 gia ngén han khac da diéu kién tai chiét khdu Ngan hang Nha nwéc.
Dw phong, céng no tiém an va tai san chwa xac dinh

Ngéan hang thwc hién phan loai cac cam két ngoai bang va trich 1ap dw phong rdi ro theo
Thoéng tw 31 va Nghi dinh 86.

Ké toan cac khoan nghia vu déi véi nhéan vién
Tro cap nghi huu

Can b nhan vién ctia Ngan hang khi da diéu kién d& hudng lvong hwu sé dwoc nhan tro
cap lwong hwu tir Quy Bao hiém xa hoi. Ngoai ra, Ngan hang khong c6 nghfa vu chi tra tro
cap lvong hwu cho can bd nhan vién.

Tro cap théi viéc

Theo Diéu 46 Bo Luat Lao dong sb 45/2019/QH14 co hiéu luc ngay 1 thang 1 nam 2021,
Ngan hang c6 nghfa vu chi tra trg cap théi viéc bang mét nira thang lwong cho mdi nam lam
viéc tinh dén ngay 31 thang 12 nam 2008 cong véi cac tro cap khac (néu co) cho nhirng
nhan vién ty nguyén théi viéc. Tlr ngay 1 thang 1 nam 2009, mic lwong binh quan thang
duoc tinh dé thanh toan tro cap thoi viec sé can cir theo mirc lwong binh quan cla sau thang
gan nhat tinh d@én thoi diém ngudi lao dong thoi viec. Theo d6, thoi gian lam viéc tai Ngan
hang dé tinh hudng tro' cép théi viéc la tdng thei gian lam viéc thuc té tai Ngan hang tree di
thoi gian nguwoi lao ddng da tham gia bao hiém that nghiép theo quy dinh cla phap luat vé
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bao hiém that nghiép va thoi gian lam viéc 33 dwoc ngwdi siv dung lao déng chi tra tro cp
thoi viéc.

13.3  Bao hiém that nghiép
Theo quy dinh hién hanh vé bao hiém that nghiép, Ngan hang cé nghia vy déng bao hiém
that nghiép v&i mirc bang 1% quy tién lwong, tién cong déng bao hiém that nghiép clia nhirng
ngudi tham gia bao hiém that nghiép va trich 1% tién lwong, tién céng thang déng bao hiém
that nghiép cla tlrng ngudi lao dong dé déng cling IGc vao Quy Bao hiém Thét nghiép.

14.  Nguyén tic va phwong phap ghi nhan thué thu nhap doanh nghiép va chi phi thué thu
nhéap doanh nghiép

j kit

5 Thué thu nhap hién hanh
Tai s&n thué va thué phai ndp cho ky hién hanh va cac ky truéc dwoc xac dinh bang gia tri g
dw kién phai nép cho (hoac dwoc thu hdi tir) co quan thué, ap dung mikc thué suét va cac
luat thué c6 hiéu lwc vao ngay két thic ky ké toan. \
Thué thu nhap hién hanh dwoc ghi nhan vao bao cao két qua hoat déng ngoai trir trvong
hop thué thu nhap phat sinh lién quan dén mét khodn muc dwoc ghi thang vao vén chi s&
héru, trong truedng hop nay, thué thu nhap hién hanh ciing dwoc ghi nhan tric tiép vao vén
chl s& hitu.

Ngan hang chi dwoc bu trir cac tai san thué thu nhap hién hanh va thué thu nhap hién hanh
phai tra khi ngan hang c6 quyén hop phap dwoc bl trir gitra tai san thué thu nhap hién hanh
v&i thué thu nhap hién hanh phai nép va ngan hang dv dinh thanh toan thué thu nhap hién
hanh phai tra va tai san thué thu nhap hién hanh trén co s& thuan.

Cac bao cao thué clia Ngan hang sé chiu sy kiém tra clia co' quan thué. Do viéc ap dung
luat va cac quy dinh vé thué dbi v&i cac loai nghiép vu khac nhau co6 thé dwoc gidi thich theo
nhiéu cach khac nhau, sb thué dwoc trinh bay trén cac bao cao tai chinh cé thé sé bj thay
dbi theo quyét dinh cubi cling clia co quan thué.

g

. Thué thu nhap hoan lai

Thué thu nhap hoan lai dwoc xac dinh cho cac khoan chénh léch tam theoi tai ngay lap bang

bao cao tinh hinh tai chinh gitra co’ s& tinh thué thu nhap ctia cac tai san va no phai trd va

gia tri ghi s cla chdng dwoc trinh bay trén bao cao tai chinh riéng.

Thué thu nhap hodn lai phai trd dwoc ghi nhan cho tat ca nhirng chénh léch tam thoi chiu

thué, ngoai tre:

» Thué thu nhap hoan lai phai tra phat sinh tir ghi nhan ban dau ctia mét tai san hay no' phai
tré tir mot giao dich ma giao dich nay khdng cé anh hwdng dén loi nhuan ké toan hodc loi
nhuan tinh thué thu nhap (hoac 16 tinh thué) tai thoi diém phat sinh giao dich.

» Cac chénh Iéch tam thdi chiu thué gén lién véi cac dau tw vao cac cong ty con, cong ty
lién két va cac khoan gop vén lién doanh khi Ngan hang co kha nang kiém soat thoi gian
hoan nhap khoan chénh léch tam th&i va chéc chan khodn chénh léch tam thoi sé khong
duoc hoan nhap trong twong lai c6 thé dw doan.

Tai san thué thu nhap hoan lai dwgc ghi nhan cho tat ca nhirng chénh Iéch tam thdi duoc
khéu trlr, gia tri dwoc khau trlr chuyén sang cac ky sau cla cac khoan 18 tinh thué va cac
khoan wu dai thué chwa st dung, khi chéc chan trong twong lai sé c6 loi nhuan tinh thué dé
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st dung nhi*ng chénh léch dwoc khau trir, cac khodn 16 tinh thué va cac wu dai thué chua

sl dung nay, ngoai trir;

» Tai san thué hoan lai phat sinh tir ghi nhan ban dau cia mét tai sén hodc ng phai tra tir
mét giao dich ma giao dich nay khéng cé anh hwdng dén lgi nhuan ké toan hoéc loi nhuan
tinh thué thu nhap (hoac 16 tinh thué) tai th&i diém phat sinh giao dich.

» Ddi v&i cac chénh léch tam thoi dwoc khau trie phat sinh tir cac khoan dau tw vao cac
cong ty con, cac cong ty lién két va cac khoan vén gép lién doanh, tai sén thué thu nhap
hoan lai dwgc ghi nhan khi chic chan la chénh léch tam thoi sé dwoc hoan nhap trong
twong lai c6 thé dw doan dwoc va cé lgi nhuan chiu thué dé sir dung dwoc khoan chénh
léch tam th&i do.

Gia trj ghi s& cla tai san thué thu nhap hoan lai phai dwoc xem xét lai vao ngay két thac nién E
do ké toan va phai gidm gia tri ghi s6 cla tai san thué thu nhap hoan lai dén muc bao dam 2
chac chén cé di loi nhuan tinh thué cho phép loi ich ctia mdt phan hodc toan bé tai san thué ‘AJ
thu nhap hoan lai duoc st dung. Cac tai san thué thu nhap doanh nghiép hoan lai chwa ghi i

nhan trwdc day duwgc xem xét lai vao ngay két thuc nién do ké toan va dwoc ghi nhan khi
chéc chén c6 di loi nhuan tinh thué dé co thé st dung cac tai san thué thu nhap hoan lai
chuwa ghi nhan nay.

Tai s&n thué thu nhap hoan lai va thué thu nhap hoan lai phai tra dwoc xac dinh theo thué
suat dv tinh s& ap dung cho nam tai chinh khi tai san dwoc thu hdi hay céng n¢ dwoc thanh
toan, dwa trén cac murc thué sut va luat thué cé hiéu luc vao ngay két thuc nién do ké toan.

Thué thu nhap hoan lai dwoc ghi nhan vao bao cao két qua hoat dong ngoai trir tredng hop
thué thu nhap phat sinh lién quan dén mét khoan muc dwoc ghi thdng vao vén chu sé hiu,
trong treéng hop nay, thué thu nhap hoén lai ciing dwoc ghi nhan trec tiép vao vén chd sé
hiru. |

Tai san thué thu nhap hoan lai va thué thu nhap hoan lai phai tra dwoc b trie khi Ngan hang
c6 quyén hop phap dé bu triy gitra tai san thué thu nhap hién hanh véi thué thu nhap hién
hanh phai ndp va khi cac tai san thué thu nhap hoan lai va no thué thu nhap hoan lai phai
tra lién quan t&i thué thu nhap doanh nghiép dwoc quan Iy béi cing mét co quan thué va
Ngan hang cé dw dinh thanh toan thué thu nhéap hién hanh trén co sé& thuan.

15.  Ké toan céc khoan vén vay

Nguyén tac ghi nhan chi phi di vay: dwoc ghi nhan vao chi phi kinh doanh trong ky phat sinh,
hang thang thwc hién dw chi.

Hoi s& chinh: Toa nha The Hallmark, sb 15 TrAn Bach Ding, P. An Khanh, TP. H Chi Minh 1900 1846 @ www.och.com.vn 18




OOCB oo

Ngan Hang Phaang Déng

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

Miu s6: - B05a/TCTD
(Ban hanh theo Théng tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

16.  Vén chu s& hizu

Vvén ¢ phan clia Ngan hang trong giai doan tir ngay 01 thang 01 nam 2026 dén ngay 31
thang 03 nam 2026:

Téng vén c6 phan

Von diéu I1é Thang dw von da gop

Sé dw tai ngay 01 thang 01
nam 2026

Tang trong ky - - )
Giam trong ky - = -

26.630.522.840.000 - 26.630.522.840.000

Sé dw tai ngay 31 thang

03 nam 2026 26.630.522.840.000

26.630.522.840.000 -

V. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BANG BAO CAO
TINH HINH TAI CHINH

(S6 lieu ngay 31/12/2025 da duoc trinh bay theo s6 liéu trong bao céo kiém toan ndm 2025)
itk Chdrng khoan kinh doanh

AN

Chirng khoan n¢
- Ching khoan chinh pha
Téng

Thuyét minh vé tinh trang niém yét cia cac chirng
khoan kinh doanh

Chirng khoan no:
- ba niém yét
Téng

31/03/2026

51.000.500.000
51.000.500.000

31/12/2025

50.765.500.000
50.765.500.000

51.000.500.000

50.765.500.000

31/03/2026

51.000.500.000
51.000.500.000

31/12/2025

50.765.500.000
50.765.500.000

51.000.500.000

50.765.500.000

Hoi s& chinh: Toa nha The Hallmark, sé 15 Tran Bach Ding, P. An Khanh, TP. H8 Chi Minh

. 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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Ngln Hing Phudng Béng

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH

Quy 1 nam 2026

M3u sé: - B03a/TCTD

(Ban hanh theo Thong tir s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

2 Céc cong cu tai chinh phai sinh va cac cong no/ tai san tai chinh khac

Tai ngay 31/03/2026
Cong cu tai chinh phai sinh
tién te

- Giao dich hoan ddi

- Giao dich ky han
Coéng cu tai chinh phai sinh
khac

- Giao dich hoan dbi lai suat

Téng

Tai ngay 31/12/2025
Coéng cu tai chinh phai sinh
tién té

- Giao dich hoan doi

- Giao dich ky han
Cdng cu tai chinh phai sinh
khac

- Giao dich hoan di 1ai suat

Téng

3. Cho vay khach hang

Cho vay cac TCKT, ca nhan trong nwoc

Céc khoan tra thay khach hang

Cho vay bang vén tai tr, Gy thac dau tw

Céc khoan ng cho xt ly
Téng

No du tiéu chuén

No can chu y

No dwdi tieu chuan

No nghi nge

No c6 kha nang mét vén

Cac khoan no cho xr ly da cé tai san gan xiét
no, gan no va ne tén dong ¢o tai san bao dam

Téng

Téng gia tri theo HD
(theo ty gia ngay
hiéu lwc HD)

96.463.136.953.936
4.267.162.160.000

2.332.688.454.516

Téng gia tri ghi s6 ké toan (theo ty gia
ngay lap bao cao)

Tai san

Coéng n¢

28.840.319.592
39.607.840.000

83.499.944.707

103.062.987.568.452

151.948.104.299

88.573.966.010.450
9.161.749.855.000

2.294.857.836.066

198.713.002.773

151.948.104.299

26.821.575.000

83.414.850.740

100.030.573.701.515

198.713.002.773

110.236.425.740

88.476.577.033

31/03/2026
204.071.969.086.436
23.913.711.245
66.200.580.287
341.590.078.226

31/12/2025
198.258.488.546.027
23.963.711.245
81.769.369.164
400.724.200.374

204.503.673.456.194

198.764.945.826.810

Phan tich chat lwong no cho vay

31/03/2026
193.020.240.448.707
3.941.593.629.468
1.044.677.604.668
1.603.699.5617.411
4.551.872.177.714

341.590.078.226

31/12/2025
188.542.923.451.264
3.475.821.455.543
797.210.239.597
1.715.658.267.794
3.832.608.212.238

400.724.200.374

204.503.673.456.194

198.764.945.826.810

Hdi s& chinh: Toa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Dang. P. An Khanh, TP. Hb Chi Minh 1900 1846 @ www.ocb.com.vn 20
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Ngin Hing Pruiang Bang

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

- Phéan tich dw no theo thoi gian

MAiu s6: - B05a/TCTD

(Ban hanh theo Théng tu s 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

31/03/2026 31/12/2025
N¢ ngén han 55.450.419.233.441 52.861.916.920.020
Ng trung han 55.086.125.933.029 54.011.401.601.074
N¢ dai han 93.967.128.289.724 91.891.627.305.716
Téng 204.503.673.456.194 198.764.945.826.810
4, Déi véi sw thay ddi (tang/ giam) cua dw phong rui ro tin dung déi véi dw no cho vay
khach hang

Dw phong chung Dw phong cu thé

Quy 1/2026
S6 dw dau quy
Trich lap Dw phong rii ro
Tang dv phong do nhan lai ng da ban cho
VAMC trong ndm
Dy phong da st dung dé x( ly rdi ro trong ky
S6 dw cubi quy
Quy 1/2025
Sé dw dau quy
Trich Iap Dy phong rdiro
Dy phong da st dung dé x{ ly rdi ro trong ky
$é dw cudi quy

5. Chirng khoan dau tw

Chirng khoan déu tw sin sang dé ban
a. Chirng khoan N¢’
- Do Chinh phti phat hanh
- Do cac TCTD khéac trong nwéce phat hanh
- Do cac TCKT trong nwéc phat hanh
b. Chirng khoan Vén
- Do cac TCTD khac trong nuéec phat hanh
- Do céc TCKT trong nuwéc phat hanh
¢. Dw phong rai ro chirng khoan SSPB
Chirng khoan déu tw gi dén ngay dao han
- Ménh gi trai phiéu dac biét do VAMC phat
hanh
Téng

6. Go6p vén, dau tw dai han

Déu tw vao cong ty con
Tdng

1.458.987.110.310
38.089.483.114

2.115.070.990.982
388.104.302.280
14.543.074.230

(14.543.074.230)

1.497.076.593.424

2.503.175.293.262

1.250.704.327.183
31.682.370.789

1.298.619.483.794
348.929.591.279
(532.811.254.615)

1.282.386.697.972

1.114.737.820.458

31/03/2026
58.772.918.583.654
58.735.662.617.832
16.596.895.589.742
40.299.517.817.364

1.839.249.210.726
56.400.636.667
12.928.136.667
43.472.500.000
(19.144.670.845)
1.249.250.069.512

1.249.250.069.512

31/12/2025
57.042.074.947.700
57.004.257.059.977
16.641.154.536.438
38.300.178.015.579

2.062.924.507.960
64.246.000.667
12.928.136.667
51.317.864.000
(26.428.112.944)
1.313.209.000.824

1.313.209.000.824

60.022.168.653.166

58.355.283.948.524

31/03/2026
525.000.000.000

31/12/2025
525.000.000.000

§25.000.000.000

525.000.000.000

Hoi s& chinh: Téa nha The Hallmark, sb 15 Trin Bach Dang, P. An Khanh, TP. H8 Chi Minh 1900 18468 @ www.ocb.com.vn 2
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Ngan Hang Phudng Béng

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

= Chi tiét dau tw vao céng ty con

Céng ty TNHH MTV Chuyén tién Quéc té Ngan
hang Thwong mai Phwong Béng

Céng ty TNHH MTV quan ly no va khai thac tai
san ngén hang Phwong Bong
Toéng

7/t Cac khoan no Chinh pht va NHNN

Vay NHNN
Vay theo ho so tin dung
Vay chiét khau, tai chiét khau cac gidy to co gia
Giao dich ban va mua lai trai phiéu Chinh phu
v&i Kho bac Nha nwérc

Téng

8. Tién glri va vay cac TCTD khac

Tién gt cira cac TCTD khac
a. Tién gtvi khéng ky han

- Bang VND
b. Tién givi c6 ky han
- Bang VND
- Béng ngoai té
Téng
Vay cac TCTD khac
- Bang VND
Téng

Téng tién gwvi va vay cac TCTD khac

9. Tién glvi clia khach hang

- Thuyét minh theo loai tién guri

Tién gtvi khong ky han

- Tién gtri khéng ky han bang VND

- Tién gtri khéng ky han bang ngoai té
Tién gl¥i 6 ky han

- Tién gtri c6 ky han bang VND

- Tién gl c6 ky han béng ngoai té
Tién gtri von chuyén ding

Mau s6: - B05a/TCTD

(Ban hinh theo Thong tu s 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

31/03/2026

25.000.000.000

500.000.000.000

31/12/2025
25.000.000.000

500.000.000.000

525.000.000.000

525.000.000.000

31/03/2026
5.228.337.329.347
50.521.254.660
5.177.816.074.687

749.285.050.000

31/12/2025
6.983.254.160.898
56.107.215.927
6.928.146.944.971

919.363.880.000

5.977.622.379.347

7.902.618.040.898

31/03/2026

10.415.571.331
10.415.571.331
62.037.832.000.000
57.726.600.000.000
4.311.232.000.000

31/12/2025

8.434.251.675
8.434.251.675
54.801.193.500.000
51.622.100.000.000
3.179.093.500.000

62.048.247.571.331

54.809.627.751.675

3.028.432.250.000

3.028.432.250.000

65.076.679.821.331

54.809.627.751.675

31/03/2026
17.285.285.636.785
16.264.424.211.658

1.020.861.425.127
141.165.874.059.398
140.359.099.728.706
806.774.330.692
273.636.727.552

31/12/2025
14.855.323.856.966
13.807.032.721.703

1.048.291.135.263
134.932.155.553.481
134.035.621.864.455
896.533.689.026
419.937.534.974

Hoi s& chinh: Tda nha The Halimark, s& 15 TrAn Bach Ding, P. An Khanh, TP. H6 Chl Minh
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Ngh Hang Prussng B8ng

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 ndm 2026

Tién gwi ky quy
Téng

10.  Phat hanh gidy to c6 gia

Trai phiéu tir 12 thang tdi 5 ndm

Chtrng chi tién glri dwdi 12 thang

Chirng chi tién gli tlr 12 thang t&i 5 nam
Téng

1. Cac khoan n¢ khac

Céc khoan phai tra ndi bé

Cac khoan phai trd bén ngoai

Quy khen thwéng phuc loi
Tong

MAu sé: - B05a/TCTD

(Ban hanh theo Théng tw s 49/2014/TT-NHNN
ngdy 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

431.300.946.649

348.253.035.891

159.156.097.370.384

150.565.669.981.312

31/03/2026
38.500.000.000.000
24.464.000.000.000

3.363.900.000.000

31/12/2025
38.500.000.000.000
24.956.000.000.000

1.214.500.000.000

66.327.900.000.000

64.670.500.000.000

31/03/2026
11.993.459.890
878.088.596.607
185.071.833.999

3112/2025
10.687.551.471
1.757.216.951.390
188.071.833.999

1.075.153.890.496

1.955.976.336.860

Hoi s& chinh: Toa nha The Hallmark, s 15 Trdn Bach Déng, P. An Khanh, TP. H Chi Minh
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Ngan Rang Fluang Bing

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

12.  Tinh hinh thwc hién nghia vu v&i Ngan sach Nha nwéc va thué thu nhap hoan lai

12.1 Tinh hinh thwc hién nghia vu vé&i Ngan sach Nha nwéc

31/12/2025
Sé phai tra Sé phai thu
Thué GTGT 57.301.882.662 14.132.130.355
Thué TNDN 618.767.847.839 -
Thué TNCN 12.901.902.658 -

Thué nha thau 1.972.402.617 =
Thué nha dat = -

Phat sinh trong ky

Sé phai nép
19.512.839.744
250.474.595.869
83.320.884.594
3.649.527.221
23.500.974

S6 da nép
51.779.831.423
623.672.386.254
88.954.362.327
3.973.302.839
23.500.974

M:‘iu s6: - BOSa/TCTD
(Ban hanh theo Théng tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

31/03/2026
Sé phai tra Sé phai thu
10.994.382.796 91.622.168

250.263.419.155 4.693.361.701
7.268.424.925 -
1.648.626.999 =

Téng cong 690.944.035.776  14.132.130.355

12.2 Thué thu nhap hoan lai

Tai san thué thu nhap hoan lai:

Tai san thué TN hoan lai lién quan dén khoan chénh léch tam
théi duwoc khau triv

356.981.348.402

31/03/2026

11.443.467.483

768.403.383.817

31/12/2025

9.154.773.987

Téng

11.443.467.483

9.154.773.987

H1 s& chinh: Tda nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP, H Chi M
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Ngin Hing Finiang Ddng

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

Miu sb: - B0Sa/TCTD
(Ban hanh theo Théng tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 caa NHNN Viélt Nam)

13.  Vén va quy cua T chirc tin dung

Bao cdo tinh hinh thay déi von chu sé hivu

2 ” = ,. = = A iR ] = Quy khac . A £
z 21 fe Von gép/ Von Chénh léch Quy dw phong tai Quy dw triv bo e 2 Lei nhuén sau thue x A
So dw dau ky didu 16 ty gia héi doi chinh sung vén didule | thudcvon chwa phan phéi Tdnglegng
chii s& hivu

S6 dv 31/12/2025 | 26.630.522.840.000 - | 2.921.561.852.209 | 400.886.654.887 374.056.888 3.969.951.115.961 33.923.296.519.945

Tang trong ky - 832.289.862 - - - 974.356.709.504 975.188.999.366

Giam trong ky - - - - - - -

S6 dw 31/03/2026 | 26.630.522.840.000 832.289.862 2.921.561.852.209 400.886.654.887 374.056.888 4.944 .307.825.465 34.898.485.519.311
Hai sé& chinh: Toa nha The Hallmark, sd 15 Tran Bach D: P. An Khanh, TP. H& Chi Minh L. 1900 1846 W con
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

VI.  THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BAO CAO KET QUA

HOAT DONG

14. Thu nhap lai va cac khoan thu nhap twong tw

Thu nhap lai tién g

Thu nhap lai cho vay khach hang

Thu I4i tr kinh doanh, dau tw chirng khoan
Thu tir nghiép vu bao lanh

Thu lai tlr nghiép vu mua no

Thu khac tir hoat @dng tin dung

QUY 1.2026

566.508.515.879
4.780.080.318.881
692.779.423.123
40.296.259.543
90.086.544.638
27.120.634.761

M3u sé: - B0Sa/TCTD
(Ban hanh theo Thong tur s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 ciia NHNN Viét Nam)

QUY 1.2025
335.006.557.749

3.773.727.558.523
586.191.618.966
42.260.075.218
97.394.024.173
51.112.595.539

Téng

6.196.871.696.825

4.885.692.430.168

186. Chi phi lai va cac khoan chi phi twong tw

Tra lai tién gli

Tra lai tién vay

Tra lai phat hanh gidy t& co gia
Chi phi hoat déng tin dung khac

QUY 1.2026

2.660.714.615.179
198.850.677.346
944.557.728.527
11.5665.378.857

QUY 1.2025
1.931.504.107.123

140.734.177.125
638.465.962.739
11.733.179.473

Téng

16.  (L&)/ 1ai thuan tir mua ban chirng khoan kinh doanh

Thu nhap tir mua ban ching khoan kinh doanh
Chi phi vé mua ban chirng khoan kinh doanh

Téng

17. L& thuan tir mua ban chi*ng khoan dau tw

Thu nhap tir mua ban chirng khoan dau tw
Chi phi vé& mua ban chirng khoan dau tw
Hoan nhap dy phéng rui ro

3.815.678.399.909 2.722.437.426.460
QUY 1.2026 QUY 1.2025
102.381.170 37.000.000
(11.848.881.170) -
(11.746.500.000) 37.000.000
QUY 1.2026 QUY 1.2025

(7.595.309.186)
1.677.564.729

13.674.140.320
(113.437.825.449)
27.092.378

Téng

(5.917.744.457)

(99.736.592.751)

Héi s& chinh: Toa nha The Halimark, s6 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. Hb Chi Minh
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THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
Quy 1 nam 2026

18. Chi phi hoat dong

1. Chi nép thué va céc khoan phi, 1& phi
2. Chi phi cho nhan vién
Trong d6:

- Chi lwong va phu cép

- Céac khodn chi déng goép theo lvong

- Chi tro cap

- Chi phi khac cho nhan vién
3. Chi vé tai san

- Trong d6 khé&u hao tai san cé dinh
4. Chi cho hoat d6ng quan ly cong vu
Trong do:

- Cong tac phi

- Chi vé cac HD doan thé cia TCTD

5. Chi ndp phi bao hiém, bao toan tién gtvi cla

khach hang

Miu s6: - B0Sa/TCTD

(Ban hanh theo Thong tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

QUY 1.2026
204.115.172

639.581.478.810

572.906.387.663
49.411.791.230
804.843.500
16.458.456.417
145.707.478.677
43.075.839.276
193.107.179.430

12.867.729.381
62.096.737

38.992.971.403

UY 1.2025
756.075.414

585.793.446.218

517.490.159.158
48.963.820.204
954.202.500
18.385.264.356
143.487.921.595
33.166.348.704
238.493.516.249

13.5612.397.193
53.630.051

33.262.865.494

6. Chi phi dw phéng (khéng tinh chi phi dw phdéng

rdi ro tin dung ndi va ngoai bang; chi phi dw phong (8.397.372.290) S

rdi ro chirng khoan)
Téng

VIl. CAC THONG TIN KHAC

19. Giao dich v&i cac bén lién quan

19.1  Chi tiét cac giao dich v&i cac bén lién quan:

Thu nhap lai tir cho vay céc bén lién quan khac

Chi phi 1ai tra cho tién gti cGa cong ty con

Chi phi 13i trd cho tién gt cha céac bén lién quan

khac
Thu nhap phi tir cdng ty con
Thu nhap phi ttr cac bén lién quan khac

19.2 S6 dw véi cac bén lién quan:

Cho vay cac bén lién quan khac

Tién gtvi clia cong ty con

Tién glvi clia cac bén lién quan khac

Lai dw thu tlr cac khoan cho vay cac bén lién
quan khac

Lai dw chi cho tién gtri clia cac cong ty con
Lai dv chi cho tién gti cha cac bén lién quan
khac

1.009.195.851.202

1.001.793.824.970

Thu nhap/ (chi phi)

Quy 1/2026
11.5663.162.834

(1.543.486.547)
(2.672.206.821)

20.000
165.558.100

Phai thu/ (phai tra)

31/03/2026
566.305.854.092
(472.901.262.514)

(192.579.972.547)
857.164.191
(766.516.287)

(2.637.508.791)

Quy 1/2025
1.994.373.175

(307.907.634)
(1.777.169.462)

20.000
44.744.462

31/12/2025
479.918.636.737
(526.025.598.185)

(173.555.792.526)
710.547.024

(1.620.604.109)

(1.914.626.490)

Hoi s& chinh: Toa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. Hb Chi Minh

L 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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20.

21.

Cac sw kién sau ngay lap bang bao cao tinh hinh tai chinh
Khong cé su kién quan trong nao xay ra ké tir ngay lap bang béo céo tinh hinh tai chinh yéu
cau phai co céac diéu chinh hoéc thuyét minh trong cac bao cao tai chinh.

Mdrc do tap trung theo khu viwc dia ly cta cac tai san, cong no’ va cac khoan muc
ngoai bang

CCTC

Téng dw n¢ cho 2 s e
vay Tong tien guvi dung tri giao dich theo | tw chitng khoan

hep dong)

Cac cam két tin | phai sinh (Téng gia | Kinh doanh va dau

Trong nwéc | 208.698.642.884.365 | 285.681.519.003.424 | 556.096.529.159 | 103.062.987.568.452| 60.617.313.824.011

Nuwéc ngoai - 1.850.725.938.291 - -

Viil.
24

23.

QUAN LY RUI RO TAI CHINH

Chinh sach quan Iy rui ro lién quan dén cac céng cu tai chinh

Ngan hang dbi mat véi cac rai ro trong yéu tir cac céng cu tai chinh, bao gém:
> rairo tin dung;

P rui ro thanh khoan; va

> rdiro thj trwdong.

Bén canh d6, Ngan hang ciing tich hg'p quan trj rdi ro hoat ddng va riai ro mé hinh nhw nhirng
thanh t6 khong tach réi nhdm dam bao tinh chinh xac trong dinh gia va an toan van hanh.
Thuyét minh nay trinh bay thang tin vé& nhiing rli ro ma Ngan hang cé thé gap phai theo loai
rdi ro; muc tiéu, chinh sach va quy trinh ctia Ngan hang nham danh gia va quan ly rdi ro va
viéc quan ly ngudn vén ciia Ngan hang.

Khung quan ly rai ro

Ho6i ddng Quan tri (“HDQT”) Ngan hang cé trach nhiém chung trong viéc thiét lap va giam sat
tinh hinh thwe hién mét khuén khd quan 1y i ro théng nhat clia Ngan hang. Dé hé tre vai tro
giam sat nay, HDQT Ngan hang da thanh lap Uy ban Quan Iy rti ro (‘RMC”). Uy ban nay co
trach nhiém xay dwng va giam sat cac chinh sach quan ly rdi ro quan trong theo tirng linh
vire dwoc HDQT Gy quyén va dinh ky bao cao léen HDQT vé céc hoat dong clia minh.
Khung quan Iy rii ro ctia Ngan hang dwoc thiét 1ap nham xac lap cac nguyén téc cha choét
trong hoat dong quan ly va kiém soat nhirng rdi ro trong yéu phét sinh tir cac hoat dong Ngan
hang. Trén co s& nay, chinh sach quan ly rli ro ciia Ngan hang duoc thiét 1ap nham xac dinh
va phan tich nhikng rti ro trong yéu ma Ngan hang c6 thé déi mét, nham 1ap ra cac han mirc
rdi ro phu hop va cac bién phap kiém soat, va nham giam sat rdi ro va tuan thi cac han mec.
Cac chinh sach va hé théng quan ly rti ro duwoc thuwedng xuyén soat xét dé cap nhat nhing
thay @i vé& didu kién thi truong, cac san phdm va dich vu Ngan hang cung cép. Théng qua
cac hoat dong dao tao va cac tiéu chuan va hé thdng quan Iy, Ngan hang hwéng dén viéc
phat trién mot moi trudng kiém soat cé ky luat va cd tinh tich cuwre, trong d6 toan bé cac nhéan
vién clia Ngan hang hiéu ré dwoc vai trd va nghia vu ciia minh.

Rui ro tin dung

Ngan hang chiju rdi ro tin dung trong hoat dong cap tin dung va dau tw cling nhu khi Ngan
hang déng vai trd trung gian thay mat khach hang hay cac bén tht ba khac hay khi Ngan

L 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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24,

hang cép bao lanh. RUi ro khi cac bén déi tac khong cé kha nédng thanh toan ng dwoc giam
sat mot cach lién tuc. Rdi ro tin dung chinh ma Ngan hang gap phai phat sinh tlr cac khoan
cho vay va rng trede cliia Ngan hang. Mdrc d6 rui ro tin dung nay dwoc phan anh theo gia
tri ghi s6 clia cac tai san trén bang béo cdo tinh hinh tai chinh riéng. Ngoai ra, Ngan hang
con gap phai rdi ro tin dung ngoai bang dwai dang cac cam két cép tin dung va cép bao lanh.
Rdi ro tin dung 1a rdi ro c6 tac dong I&n nhat dén thu nhap va vén clia Ngan hang. Ngan hang
xay dwng khau vi rdi ro tin dung theo tén chi quan ly cac hoat dong tin dung mét cach than
trong, theo cac gi¢i han da xac dinh bao gdm giéi han rdi ro tap trung tin dung va nam trong
kha nang chju dwng rti ro ctia Ngan hang. Vé nguyén tac, Ngan hang khéng tham gia vao
cac hoat dong, san pham tin dung khi chwa co day da hiéu biét va cac bién phap kiém soat
rdi ro phi hop. D& quan ly rdi ro tin dung, Ngan hang chd trwong giao dich véi cac dbi tac
dang tin cay, va yéu cau déi tac phai ¢ cac bién phap bao dam khi can thiét.
Hé théng quan ly rdi ro tin dung dwoc van hanh theo nguyén téc déc lap va tap trung héa.
Theo d6, cong tac xay dwng chinh sach rdi ro, xac dinh gi¢i han rdi ro va cong tac theo déi,
bao cao va kiém soat rdi ro duwoc thye hién doc 1ap va tap trung tai Khéi Quan tri Rai ro. Cac
bao cao clia Khdi Quan tri Rui ro la co s& d& RCO ban hanh cac quyét dinh tin dung quan
trong.
Ngan hang thwc hién do lwong rai ro tin dung, thwe hién trich [ap dw phong va tuan thi céc
ty 1& an toan cho cac khoan cho vay va (ng trwéc cho khach hang va cho cac té chirc tin
dung khac trén co s& ap dung céc quy dinh ctia NHNN.
Céch tiép can tdng thé cia Ngan hang ddi véi rdi ro tin dung la cach tiép can theo mire do
rdi ro. Theo d6, cac quyét dinh phé duyét, dinh gia tin dung cling nhw cac bién phap tng xc
vé giam sat, phan ludng tin dung va kiém soat rdi ro tin dung dang dwoc thiét ké phi hop
theo mlrc d6 rui ro clia khach hang. Pé dat dwoc muc tiéu nay, cac hoat dgng quan trong
ma Ngan hang dang thuc hién bao gém nhirng ndi dung sau:
» Tap trung hoan thién co s& ha tang di¥ liéu phuc vu cong tac xay dwng cac hé théng xép

hang tin dung va phan loai rdi ro theo chuan muwc quéc té;

Xay dwng va hoan thién hé théng xép hang tin dung va hé théng cham diém;

» Tap hop va ra soat cac chinh sach/van ban tin dung toan hé théng dé danh gia lai tinh
dong bd va mirc dé dap rng cac yéu cau dwoc dat ra trong Chinh sach khung quan tri
rdi ro;

> Hoan thién co ché giam sat chat lvgng tin dung cho toan bd vong doi clia khoan vay;

» Xay dung hé théng canh bao sém rdi ro tin dung; va

» Xy dung hé thdng thu hdi ng va tai cau tric no.

Ri ro thi trirdng

RUi ro thi tredng a rdi ro do bién dong bét ioi cha lai suét, ty gia, gia vang, gia ching khoan
va gia hang hoa trén thj trweong. Muc tiéu cta viéc quén ly rdi ro thi trwéng 1a dé quan ly va
kiém soat cac nguy co vé rdi ro thi trwdng trong gidi han co thé chap nhan duoc déng thoi
tdi da héa lgi ich thu dworc trén rui ro.

Quan ly rui ro thj treeong

Cong tac quan ly rai ro thj trwong dugc thwc hién tai Phong Quan ly i ro Thi trwéng va
Thanh khoan thuéc Khéi Quan ly rii ro. Phong Quén Iy rli ro Thi trwong va Thanh khoan
chiu trach nhiém xay dwng chi tiét cac chinh sach, quy trinh, céng cu, hwdng dan phuwong

Hoi s& chinh: Toa nha The Hallmark, s 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. Hb Chi Minh 1900 1846 & www.ocb.com.vn
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phap do Iwdng rdi ro thi tredng, dé& xuat han mure rli ro thi trwong doc lap trinh cap tham
quyén phé duyét va thirc hién giam sat han mire rii ro thi trwéng hang ngay/hang thang theo
quy dinh cia Ngén hang.
Chinh sach quan ly rti ro thi trwéng ban hanh da dwa ra nhirng nguyén tac co ban va hé
thdng coéng cu, gidi han ri ro thj tredng kiém soat hoat ddng kinh doanh (trading book) va
cac trang thai rii ro 13i suét trén s ngan hang (banking book). Véi cac cong cu st dung kiém
soat nhu han murc trang thai ngoai té rong, han muc thay dbi clia danh muc dau tw trén mot
diém co ban (Present value of a basis point - PV01), han mirc chénh léch dong tién, ky han
va do lvdong chénh léch ky han (theo mé hinh Repricing - Khe hé dinh gia lai).

Cong tac du bao dién bién thj trwéng c6 vai trd quan trong trong hoat dong quan Iy rdi ro thi

trwéng. Bo phan Quan ly rdi ro thi tredng phéi hop véi cac don vi chuyén trach thwee hién

nhiém vu thu thap va phan tich théng tin, di liéu d& dwa ra nhitng dy bao nhan biét nhirng
thay déi tiém an trén thi truong. Tl d6, Ngan hang ¢ co s& day du dé quyét dinh nhirng
bién phap phong ngtra rii ro hiéu qua.

Rai ro l3i suat

RUi ro 1ai suat phat sinh khi c6 sw chénh léch vé thoi han tai dinh 1ai suét gilra tai san c6 va

tai san no, tir d6 tao ra kha nang thu nhap, gia trj tai san, va gia tri cam két ngoai bang cla

Ngéan hang bi anh hudng khi lai suat trén thi treong bién déng.

Thoi han dinh lai 13i suat thwe té 1a thoi han con lai tinh tir thoi diém lap bao cao tai chinh

riéng cho t&i ky dinh lai 13i suat gan nhat cGa cac khoan muc tai san cé va tai san no.

Cac gia dinh va diéu kién sau dwoc ap dung trong phan tich thoi han dinh lai lai suat thue té

clia cac tai san va no phai tré ctia Ngan hang:

» Tién mat va vang bac; cac khoan dau tw / kinh doanh chitng khoan vén; cac cong cu phai
sinh va tai san tai chinh khac; gop vén dau tw dai han; cac tai sdn cé khac (bao goém tai
san cb dinh, bat dong san dau tw va tai san cé khac) va cac khodn no phai tra khac duoc
xép loai khoan muc khéng nhay cam lai suét.

» Thoi han dinh lai 1ai suat thwe té cla chirng khoan dau tv dwoc tinh dwa trén thoi gian
dinh lai lai suat thwc té theo quy dinh vé 1ai suét cta td chirc phat hanh. Chirng khoan
kinh doanh la chitng khéan no dwoc xép vao ky tai dinh Iai tir 6-12 thang. Khoan chiét
kh&u/phu tréi ciia chirng khoan no va trai phiéu VAMC duoc coi la khoan muc khéng
nhay cam lai suét.

» Thoihan dinh lai 1ai suét thuc té clia cac khodn tién givi va cho vay cac TCTD; cac khoan
cho vay khach hang; cac khodn no NHNN; cac khodn tién gl&i va vay cac Té chirc tin
dung va khoan muc tién gt clia khach hang dugc xac dinh nhu sau:

- Céac khodn muc c6 1ai suat cé dinh trong suét thdi gian ctia hop dong: Thoi han dinh
lai 14i suét thue té dwa trén thoi gian dao han thuc té tinh tir thei diém lap béo céo tai
chinh riéng.

- Cac khodn muc co lai suat tha ndi: Thai han dinh lai lai suat thuc té dwa trén ky dinh
lai 13i sudt gan nhét tinh ti thdi diém Iap bao céo tai chinh riéng.

» Thoi han dinh lai 14 suat thue té cla khodn muc phat hanh gidy t& c6 gia dwa trén thoi
gian dao han thc té cla tng loai gidy t& co gia, va phu thudc vao quy dinh vé i suat
cta Ngan hang déi véi tieng dot phat hanh.

Théi han dinh lai 13i suét thwe té cdia khodn muc ngudn vén tai tre Gy thac dau tw, cho

Héi s& chinh: Toa nha The Hallimark, s6 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. H Chi Minh «, 1900 1846 & www.ocb.com.vn
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vay ma td chtrc tin dung chiu rdi ro dia trén thoi gian dinh lai lai suét theo quy dinh trén
hop ddng (néu cé) hodc thei gian dao han thuc té clia giao dich.

» V&iquan diém than trong cho rang huy déng tir Thi tredng 1 da dén han trwéc thei diém
chét s6 liéu (nhwng khach hang chwa dén tat toan) 1a cac nghia vu ng' ma Ngan hang phai
wu tién véi mirc do cao nhéat dé thanh toan cho déi tac hodc khach hang. Theo dé, toan bd
s dw ctia cac moén huy dong nay dwoc Ngan hang dat lai ky tai dinh 1ai ngay dé dam bao
do lwerng kip thoi va day da tac dong cla thay ddi lai suat thi trudng dén loi nhuan clda
Ngéan hang.

Héi s& chinh: Toa nha The Halimark, sé 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. H6 Chi Minh & 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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24.1 RUi ro 13i suét (tiép theo)

Tai san

Tién mat, vang bac, da qui

Tién gUri tai NHNN

Tién givi tai va cho vay cac TCTD khéc (%)
Chizng khodn kinh doanh (%)

Cho vay khéch hang, mua ng (°)

Chirng khodn du te (%)

Gop vbn, GAu tir d3i han (%)

Tai san ¢6 dinh

Tai san C6 khac (°)

Téng tai san

Ng phai trd

Cac khoan ng Chinh phi va NHNN

Tién guri va vay tir NHNN va cac TCTD khac

Tién glri ciia khach hang

Cac cong cy tai chinh phai sinh va cac khodn ng tai chinh khac
Vén tai trg, iy thac dAu tu, cho vay ma TCTD chiu rii ro

Phat hanh gidy t cb gid

Céc khoan ng khac (*)

Tong ng phai tra

Mtrc chénh léch nhay cim véi Hi suat ndi bing

Céc cam két ngoai bang ¢d téc dding toi mirc 89 nhay cam voi [ai suét

clia c4c TS va cong ng (rong)

Mirc chénh nhay cam véi 1 suat

(*): Khang bao gom di phong

Biéu chinh 13i suét trong bién 4 thai gian

Miu s6: - BOS/TCTD
(Ban hanh theo Thong tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cua NHNN Viét Nam)

Hai s& chinh: Toa nha The Hallmark, s6 15 Trn Bach Déng, P. An Khanh, TP. Hb Chi Minh

Khong nhay cadm

Qua han 13i suét Dén 1 thang Tir 1 6én 3 thang Tr3dénBthang  Tir6dén 12 thang Tir 1 8én 5 ndm Trén 5 nam Téng cong
VND VND VND VND VND VND VND VND VND

- 1.594.267.599.732 - - . - - 1.594.267.599.732

- 3.682.353.520.508 - - - - - - 3.682.353.520.508

- 6.334.499.364.453  58.568.112.000.000 - - 49.000.000.000 60.727.000.000 - 65.012.338.364.453

- - - - - 51.000.500.000 - - 51.000.500.000
7.760.339.477.327 - 31.628.908.329.837  54.959.534.669.871  81.149.609.808.335  23.369.830.474.559 9.720.693.124.436 - 208.588.915.884.365
- 2.492.713.324.011 4.576.000.000.000 9.500.000.000.000  11.800.000.000,000  15.779.500.000.000 5.233.100.000.000  10.660.000.000.000 60.041.313.324.011

- 525.000.000.000 - - - - - - 525.000.000.000

- 660.110.584.451 - - - - - - 660.110.584.451
27.295.557.453 8.455.911.119.350 - - - - - - 8.483.206.676.803
7.787.635.034.780  23.744.855.512.505  94.773.020.329.837  64.459.534.669.871  92.949.609.808.335  39.249.330.974.559  15.014.520.124.436  10.660.000.000.000  348.638.506.454.323
- - 5.309.226.534.616 668.395.844.731 - - - - 5.977.622.379.347

- 10.415.571.331  65.066.264.250.000 - - - - - 65.076.679.821.331

- - 50.271.078.953.637  29.361.924.712.675  52.162.774.039.102  21.918.284.709.669 5.441.882.898.582 162.056.719  159.156.097.370.384

- 64.765.909.511 (690.768.758) (527.036.454) - 88.400.000.000 - - 151.948.104.299

- - 2.188.814.988.935 4.321.132.000.000 105.152.000.000 657.200.000.000 316.823.239 - 7.272.615.812.174

- - 2.187.900.000.000 8.010.000.000.000  10.100.000.000.000 7.530.000.000.000  38.500.000.000.000 - 66.327.900.000.000

- 5.706.105.927.797 - - - - - - 5.706.105.927.797

- 6.781.287.408.639  125.022.593.958.430  42.360.925.520.952  62.367.926.039.102  30.193.884.709.669  43.942,199.721.821 152.056.719  309.668.969.415.332
7.787.635.034.780  17.963.568.103.866  (30.249.573.628.593)  22.098.609.148.919  30.581.683.769.233 9.055.446.264.890  (28.927.679.597.385)  10.659.847.943.281 38.969.537.038.991
- - 690.768.758 527.036.454 - - - - 1.247.805.212
7.787.635.034.780  17.963.568.103.866  (30.248.882.859.835)  22.099.136.185.373  30.581.683.769.233 9.055.446.264.890  (28.927.679.597.385)  10.659.847.943.281 38.970,754,844.203

32

LT 1Y

L. 1900 1846 @ www.ocb.com.vn

e 2 ol



@ OCB AT LN e Miu sé: - BOS/TCTD

i . . (Ban hanh theo Théng tu s 49/2014/TT-NHNN
THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH ngdy 31/12/2014 ciia NHNN Viét Nam)
Quy 1 nam 2026

24.2 R ro tién té
Rui ro tién té la rdi ro ma gia tri clia cac cong cu tai chinh bi bién dong xuét phat tir bién dong
ty gia. Ngan hang dwoc thanh I1ap va hoat dong tai Viét Nam véi dong tién bao cao la VND.
Trong khi d6 co céu Tai san - Ngudn vén ctia Ngan hang bao gdm ca cac ngoai té khac (nhw
USD, EUR, AUD...) do d6 c6 phat sinh rli ro tién té.
Quan Iy rdi ro tién té
Ngan hang da thiét 1ap han murc trang thai cho tirng loai tién té dwa trén hé thdéng danh gia
rdi ro ndi bd clia Ngan hang va cac quy dinh cia NHNN. Béng tién giao dich chinh clia Ngan
hang cting la VND. Cac khoan cho vay khach hang cia Ngan hang chd yéu bang VND va
D6 la My. Mat sé tai san khac cla Ngan hang bang ngoai té khac ngoai VND va D6 la M.
Trang thai déng tién dwoc quan ly hang ngay va chién luwoc phong ngtra rii ro duwgc Ngan
hang s dung d& dam bdo trang thai dong tién duwoc duy tri trong han mdrc da thiét lap.

Hoi s& chinh: Toa nha The Halimark, sé 15 Tran Bach Déng, P. An Khéanh, TP. Hb Chi Minh L 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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Phan loai tai san va cong no theo loai tién té da dwoc quy ddi sang VND tai ngay 31 thang 03 nam 2026 nhw sau:

Gia trj vang tién t& duoc  Cac ngoai té khac dwoc

EUR dworc quy doi USD dwoc quy doi quy déi quy ddi Tong cong
VND VND VND VND VND
Tai san
Tién mét, vang bac, da quy 118.930.333.553 392.169.694.176 242.760.000 44.464.931.003 555.807.718.732
Tién gl tai NHNN - 17.779.046.795 - - 17.779.046.795
Tién gui tai va cho vay cac TCTD khac (*) 22.724.876.929 7.295.765.327.969 - 175.766.927.469 7.494.257.132.367
Cho vay khach hang, mua ng (*) - 1.579.391.581.760 - - 1.579.391.581.760
Tai san c6 khac 3.242.233 350.708.652.530 - - 350.711.894.763
Tong tai san 141.658.452.715 9.635.814.303.230 242.760.000 220.231.858.472 9.997.947.374.417
No phai tra
Tién gui va vay tlr NHNN va cac TCTD khac - 4.311.232.000.000 - - 4.311.232.000.000
Tién glvi clia khach hang 30.162.332.359 1.756.763.518.444 - 71.277.505.277 1.858.203.356.080
Cac cong cu tai chinh phai sinh va cac khoan no tai chinh khac 91.330.500.000 (3.494.676.716.281) - - (3.403.346.216.281)
Vién tai trg, uy thac dAu tw, cho vay ma TCTD chiu rii ro - 7.176.940.823.239 - - 7.176.940.823.239
Cac tai san ng khac (*) 3.911.592.767 141.731.526.996 22.965.096 19.845.377.065 165.511.461.924
Tong ne phai tra 125.404.425.126 9.891.991.152.398 22.965.096 91.122.882.342 10.108.541.424.962
Trang théi tién té néi bang 16.254.027.589 (256.176.849.168) 219.794.904 129.108.976.130 (110.594.050.545)
Trang thai tién t& ngoai bang (15.830.620.000) 226.960.269.754 - (27.468.640.000) 183.661.009.754
Trang thai tién té ndi bang, ngoai bang 423.407.589 (29.216.579.414) 219.794.904 101.640.336.130 73.066.959.209
(*): Khdng bao gébm du phang
H$i s& chinh: Toa nha The Hallmark, s6 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. Hé Chi Minh 1900 1846 @ www.ocb.com.vn e
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Hointingina oins (Ban hanh theo Théng tu sé 49/2014/TT-NHNN

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)
Quy 1 nam 2026

24.3 Rui ro thanh khoan
RUi ro thanh khodn c6 thé xay ra khi Ngan hang khéng can déi dd tién dé co thé dap tng
day A0 cac nghfa vu thanh toan dén han; hoac c6 thé dap (rng cac nghia vu thanh toan dén
han nhwng phai chiu tén thét Ion dé thuc hién cac nghia vy dé. RUi ro nay c6 thé gay ra
nhi*ng &nh hwéng tiéu cwe dén lgi nhuan, vén, danh tiéng clia Ngan hang; tham chi co thé
lam cho Ngan hang bi pha san.
Quan ly rdi ro thanh khoan
Ngéan hang ludén duy tri mét danh muc va khéi lwong cu thé clia cac tai san co tinh thanh
khodn cao, co thé bao gdm nhwng khong han ché: tién mat, vang, tién gl lién ngan hang,
trai phiéu Chinh phd va cac tai san khac cé tinh thanh khoan cao dé dam bao luén dap tng
day da cac nghia vu thanh toan dén han trong diéu kién binh thuéng cling nhw trong hoan
canh cing thang ma khong phat sinh cac tén that khong chap nhan dwoc hoac gay ra tac
dong tiéu cuc dén hinh dnh cGa Ngan hang. Trong tirng thdi ky, dua trén cau truc vé Tai
san No - Tai san Co clia Ngan hang ma Ngan hang sé xay ding ké hoach dinh hwéng kinh
doanh phu hop, ddm bao tuan thi nghiém tlc cac ty Ié an toan thanh khoan theo quy dinh
NHNN.
Ngan hang hiéu ré méi quan hé qua lai clia cac rdi ro tin dung, thi truéng tac dong dén kha
nang thanh khodn cGia Ngan hang. Ngan hang nhan thirc ré rang rii ro thanh khoan dén tir
hai phia clia bang can déi tai san Ngan hang. Vi vay, cach tiép can quan Iy rdi ro thanh
khodn cGa Ngan hang ludn chi trong viéc da dang héa hoat dong dau tu, tin dung va tang
cudng kha nang tiép can thi truong vén béng nhiéu céng cu va sén phdm huy dong vén
khac nhau.
Phong Quan ly rdi ro Thj trwdng va Thanh khoan thudc Khdi Quan ly rdi ro thye hién nhiém
vu giam sat hang ngay vé van dé thanh khoan cta Ngan hang, ddng th&i xay dyng cac bao
céo chi tiét vé trang thai thanh khodn clia Ngan hang trinh ALCO xem xét va dua ra céc
quyét dinh phu hop véi chién lwoc phat trién clia Ngan hang va tinh hinh kinh doanh cting
nhu di&n bién thi trwong & tirng giai doan khac nhau. Ngan hang ap dung ca hai cach tiép
can phd bién vé quan ly rii ro thanh khoan la cach tiép can theo thoi diém va cach tiép can
theo thei ky. Theo @6, Ngan hang theo déi hang ngay tinh hinh tuan tha cac ty 1é an toan
vé thanh khodn va ddng thoi dw bao bién dong cla cac dong tién tac dong dén kha nang
thanh khoan ctia Ngan hang trong twong lai dam bao tai moi thoi diém luén tuan tha day
du cac quy dinh ctia NHNN va cac quy dinh ndi bé cla Ngan hang.
Cac gi¢i han rli ro thanh khodn duoc thiét lap dwa trén két qua dy bao thanh khoan cua
Ngan hang trong hoan canh binh thuéng cfing nhw trong cac diéu kién cang thang trén thi
treong. Ngan hang dinh ky thwe hién cac kich ban cang thang thanh khodn khac nhau dé
kiém tra kha nang dap tng thanh khoan ctia Ngan hang trong cac tinh huéng bét loi. Dong
th&i cling ban hanh quy dinh cu thé vé ké hoach dy phong thanh khoan (CFP), theo d6 quy
dinh ré vai tro, trach nhiém cta tlirng don vi, ca nhan va quy trinh phéi hop thyc hién ngay
khi c6 dAu hiéu ctia mét sw kién cang thang thanh khoan cé thé xay ra.
Bang dwéi day trinh bay phan tich tai san va no phai tra tai chinh ca Ngan hang theo cac
nhém ky dao han twong rng tinh theo th&i han con lai tir ngay két thic nam tai chinh dén
ngay phai thanh toan theo quy dinh trong hop dong hoc cac théa thuan cé thé co.

Hoi s& chinh: Téa nha The Halimark, sé 15 Tran Bach Dang, P. An Khanh, TP. Hé Chi Minh . 1900 1846 @& www.ocb.com.vn



@ o‘ B Niém tin va thinh v

Ngin Hing Phaung Dang

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH

Quy 1 nam 2026

24.3 Rui ro thanh khoan (tiép theo)

Tai san

Tién mat, vang bac, da qui

Tién gtri tai NHNN

Tién gUvi tai va cho vay cac TCTD khéc (*)
Chtrng khoan kinh doanh (*)

Cho vay khéch hang, mua ng (*)

Chirng khoan dau tw (*)

Gop von, dau tur dai han (*)

Tai san ¢6 dinh

Téi san Co khac (*)

Tong tai san

No phai tra

Cac khoan ng Chinh phi va NHNN

Tién gUri va vay tir NHNN va cac TCTD khac
Tién guri clia khach hang

M3iu sb:

- BOSa/TCTD

(Ban hanh theo Thong tu s6 49/2014/TT-NHNN
ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

Céc cong cy tai chinh phai sinh va cac khoan ng tai chinh khac -

Vin tai trg, Gy thac dAu tw, cho vay ma TCTD chiu rii
Phat hanh giy t& c6 gia

Cac khoan ng khéc (*)

Téng no phai tra

Mtrc chénh thanh khoan rong

(*): Khéng bao gém du phong

Hoéi s& chinh: Toa nha The Hallmark

Qué han Trong han

Trén 3 théng 04n 3 thang Bén 1 théng Tir 1 - 3théng Tir 3- 12théng Ter1-5ném Trén 5 ndm Téng cong
VND VND VND VND VND VND VND VND

. - 1.594.267.599.732 . - g . 1.594.267.599.732

- - 3.682.353.520.508 - . . . 3.682.353.520.508

- - 64.802.611.364.453 - 49,000.000.000 60.727.000.000 - 65.012.338.364.453

- - - - 51.000.500.000 - - 51.000.500.000
6434.434.043050 1325905434277 9725338673520  11.670.100.401.183  33.592.766.236.045 68.874.140.549.330  76.966.221456.950  208.588.915.884.365
2 - 4576649210726  9500.000.000.001  27.007.835201.621  7.380.139.918723  11.576.688.092.940  60.041.313.324.011

. - 2 Z 3 g 525.000.000.000 525.000.000.000

- - - - - - 660.110.584.451 660.110.584.451
27.295.557.453 - 456.408.069.204 551.060.140.297  1.160.154.227.712  3561.483817.761  2.726.804.864.376  8.483.206.676.803
6.461.729.600.503  1.325.905.434.277  84.937.628.438.143  21.721.160.631.481  61.860.756.165.378  79.876.491.285.814  92.454.825.898.727  348.638.506.454.323
. . 5.309.226.534.616 668.395.844.731 - 2 z 5.977.622.379.347

- - 65076.679.821.331 . . g i 65.076.679.621.331

3 - 49.088.831.686442  26.920.682572.967  67.196.353.003.986  15.950.078.050.270 152.056.719  150.156.097.370.384

. 28.300.783.963 (7.050.320.194)  134517.830.280 (2.723.337.038) (1.096.852.712) 151.948.104.299

0 - - 4652613000  1.160.173.694.175 769.032.689.160  5.338.756.815.839 5 7.272.615.812.174
- - 24.000.000.000 8.010.000.000.000  17.630.000.000.000  40.663.900.000.000 - 66.327.900.000.000

. ’ 608.768.104.021 765500643292 2583333595743  1.748.498.899.893 4684848  5.706.105.927.797

. 120.140.459.543.373  37.517.702.434.971  88.313.237.119.169  63.698.510.428.964 (940.114.145)  300.668.969.415.332
6.461.729.600.503  1.325.905.434.277  (35.202.831.105.230) (15.796.532.803.490) (26.452.480.953.791) 16.177.980.856.850  92.455.766.000.872  38.969.537.038.991

, s& 15 Trén Bach Dang, P. An Khanh, TP, H Chi Minh L1900 1846 @ www.och com.vn 55
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s OCB Mu s6: - B0Sa/TCTD
S Ngt Hang Pruang Bing (Ban hanh theo Thdng tu s6 49/2014/TT-NHNN
THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH ngay 31/12/2014 cia NHNN Viét Nam)

Quy 1 nam 2026

24.4 Rui ro gia ca thi trwedng khac
RUi ro vé gia chirng khodn 1a rdi ro ma gia tri thi treéng cta chirng khoan giam do viéc thay
déi gia tri clia cac ching khoan riéng 1&. RUi ro vé gia chirng khoan phat sinh tlr chirng
khoan kinh doanh va chirng khoan dau tw s&n sang dé ban cta Ngan hang.
Chirng khoan kinh doanh va chitng khoan dau tw sin sang dé ban cGa Ngan hang chiu
anh hwéng bdi rii ro gia thi trwdng phat sinh tir sy khong chic chan vé nhirng bién dong
cla gia thi trwong twong lai cda cac chirng khoan nay.
Tai ngay 31 thang 03 ndm 2026 va ngay 31 thang 12 nam 2025, anh hwéng rii ro vé gia
chitng khoan clia Ngan hang la khéng trong yéu.

25. Ty gia mot sé loai ngoai té vao thei diém cudi quy

31/03/2026 31/12/2025
VND VND
usD 26.288,00 26.273,50
EUR 30.443,50 31.079,00
GBP 34.894,50 35.436,50
JPY 165,49 168,45
CAD 18.954,00 19.238,00
AUD 18.162,00 17.649,00
SGD 20.519,00 20.550,00
KRW 18,82 19,23
CNY 3.813,50 3.763,50
THB 801,00 832,50
CHF 33.331,00 33.549,00
NZD 16.061,00 16.172,00
HKD 3.411,00 3.430,00
SEK 2.858,00 2.954,00
TWD 921,94 938,22
Vang SJC (chi) 17.340.000,00 15.180.000,00

TP HCM, ngay { {_ thang 04 nam 2026

Giam d6c Trung tam %30085200 15\,,9 Giam déc

~—@uan ty-tai_ chiph ,\\/"’_"‘—\‘ \
*:o/NGAN HANG \(
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Ké toan trwéng

O s % \PHUONG DONG
— y @1&
Nguyén Van Anh mg p"’ﬁ* -Pham Hong Hai

Hoi s& chinh: Toa nha The Halimark, sb 15 Tran Bach Déng, P. An Khanh, TP. H& Chi Minh 1900 1846 @ www.ocb.com.vn W'{. 37




SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS
Q12026

Orieat Commercial Joint Steck Bank
The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, Ho Chi Minh city




= OCB

Ngin Hang Phudng Ddng

Form No.: - B02a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

SEPARATE STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

as at March 31, 2026

ASSETS

Cash, gold and gemstones

Balances with the State Bank of Vietnam
(“SBVD)

Deposits and loans to other credit institutions

Deposits at other credit institutions
Loans to other credit institutions
Loan risk provisions to other credit institutions
Securities held for trading
Securities held for trading
Security provisions held for trading
Derivatives instruments and other financial
assets
Loans to customers
Loans to customers
Provision for credit ioss of loans to customers
Purchased debts
Purchased debts
Provision for credit loss of purchased debts
Investment securities
Available-for-sale securities
Held-to-maturity investment securities
Provision for investment securities
Long-term capital contribution, investment
Investment in subsidiaries
Joint venture capital
Investment in Affiliates
Other Long-Term Investments
Long-term investment depreciation reserve
Fixed assets
Tangible fixed assets
Cost
Accumulated depreciation
Financial lease fixed assets
Cost
Accumulated depreciation
Intangible fixed assets
Cost
Accumulated depreciation
Investment real estate
Cost
Accumulated depreciation
Other assets
Receivables
Interest and fee receivable
Deferred CIT assets
Other assets
In which: Goodwill
Provision for other on-balance assets

TOTAL ASSETS

Notes

31/03/2026
VND

31/12/2025
VND

V.1

V.2

V.3
V.4

V.5

V.6

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC

1,594,267,599,732

3,682,353,520,508
65,012,338,364,453
64,902,611,364,453
109,727,000,000

51,000,500,000
51,000,500,000

200,503,421,569,508
204,503,673,456,194
(4,000,251,886,686)
4,054,603,109,959
4,085,242,428,171
(30,639,318,212)
60,022,168,653,166
58,792,063,254,499
1,249,250,069,512
(19,144,670,845)
525,000,000,000
525,000,000,000

660,110,584,451
275,750,839,526
944,680,849,748
(668,930,010,222)

384,359,744,925
792,738,757,622
(408,379,012,697)

8,462,191,032,866
2,954,247,081,562
4,145,236,587,551

11,443,467,483

1,372,279,540,207

(21,015,643,937)

1,160,353,537,112

2,883,240,107,112
53,061,333,717,576
52,951,606,717,576
109,727,000,000

50,765,500,000
50,765,500,000

88,476,577,033
195,190,887,725,518
198,764,945,826,810
(3,574,058,101,292)
4,205,191,220,572
4,236,968,484,204
(31,777,263,632)
58,355,283,948,524
57,068,503,060,644
1,313,209,000,824
(26,428,112,944)
525,000,000,000
525,000,000,000

693,605,975,833
298,311,967,113
935,691,076,302
(637,379,109, 189)

395,294,008,720
792,572,357,622
(397,278,348,902)

7,259,425,385,233
2,723,314,554,468
3,346,030,161,632

9,154,773,987

1,210,338,911,373

(29,413,016,227)

344,567,454,934,643

323,473,563,694,513

L, 1900 1846 @ www.ocb.com.vn 1
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Ngan Hing Phudng Dong

Form No.: - B02a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

SEPARATE STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
as at March 31, 2026

31/03/2026
VND

31/12/2025
VND

Notes
LIABILITIES
Amounts due to the Government and the SBV V.7
Deposits and borrowings from the Government, the
SBV
Transactions on sale and repurchase of
Government bonds with the State Treasury
Deposits and borrowings from other credit
institutions V.8
Deposits from other credit institutions
Borrowings from other credit institutions
Customer deposits V.9
Derivatives and other financial liabilities V.2
Grants, entrusted funds and loans exposed to
risks
Valuable papers issued V.10
Other liabilities
Interest and fee payable
Deferred CIT payable
Other payables V.11

Provision for contingent liabilities and off-balance sheet
commitments

TOTAL LIABILITIES

OWNERS’ EQUITY

Capital and funds

Capital of credit institutions
Charter capital

Capital construction investment
Share premium

Treasury shares

Preference shares

Other capital

Credit institution funds
Exchange rate differences
Asset revaluation differences
Undistributed earnings

TOTAL LIABILITIES AND OWNERS’ EQUITY

V.13

Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC

5,977,622,379,347
5,228,337,329,347
749,285,050,000

65,076,679,821,331
62,048,247,571,331
3,028,432,250,000
169,156,097,370,384
151,948,104,299

7,272,615,812,174
66,327,900,000,000
5,706,105,927,797
4,630,952,037,301

1,075,153,890,496

7,902,618,040,898
6,983,254,160,898
919,363,880,000

54,809,627,751,675
54,809,627,751,675

150,555,669,981,312

6,258,279,454,840
64,670,500,000,000
5,353,571,945,843
3,397,595,608,983

1,955,976,336,860

309,668,969,415,332

289,550,267,174,568

34,898,485,519,311
26,630,522,840,000
26,630,522,840,000

3,322,822,563,984
832,289,862

4,944,307,825,465

33,923,296,519,945
26,630,522,840,000
26,630,522,840,000

3,322,822,563,984

3,969,951,115,961

344,567,454,934,643

323,473,563,694,513

L. 1900 1846

@ www.ocb.com.vn 2
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Ngan Hing Phutang Dong

Form No.: - B02a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

SEPARATE STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
as at March 31, 2026

SEPARATE OFF-BALANCE SHEET ITEMS

Notes

Vietnam)
31/03/2026 31/12/2025
VND VND

Credit guarantees

Foreign exchange commitments

Spot foreign exchange commitments - buy
Spot foreign exchange commitments - sell
Swap contracts

Letters of credit

Other guarantees

Other commitments

Uncollected interest and receivable fees
Written-off debts

Other assets and documents

Director of Financial -

Chief Accountant Management Cent

W —

Nguyen Van Anh__— Quach Thanh Long

(= (THUONG MA1 00 PHAKY:
Rl

270,384,224,823
193,194,564,660,184
273,133,881,717
273,879,871,963
192,647,550,906,504
543,569,290,317
13,091,829,307,851
4,758,676,964,324
2,568,906,609,913
17,550,055,489,920
96,424,140,026,499

281,839,818,425
182,797,611,540,637 |
2,893,757,692,890
2,895,639,800,000
177,008,214,047,747
601,509,002,070
12,810,654,631,107
4,672,128,793,102
2,241,743,467,942
16,960,469,937,084
87,732,304,489,273

T r

o Chi Minh City, April .Z.., 2026
jef Executive Officer

[/

i

%\ PHUONG B8NG /2
?‘%—(Z
L O am Hong Hai

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC
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Form No.: B03a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-
NHNN dated December 31, 2014 of the
State Bank of Vietnam)

SEPARATE STATEMENT OF PROFIT OR LOSS
Quarter 01.2026

Q1.2025

4,885,692,430,168
(2,722,437,426,460)

Cumulative from

the beginning of the

year to the end of
Q1.2026

6,196,871,696,825
(3,815,678,399,909)

Cumulative from
the beginning of
the year to the
end of Q1.2025
4,885,692,430,168

(2,722,437,426,460)

2,163,255,003,708
174,588,404 ,556
(43,844,752,180)

2,381,193,296,916
226,425,349,050
(67,883,182,380)

2,163,255,003,708
174,598,404,556
(43,844,752,180)

130,753,652,376
7,020,575,622

37,000,000
(99,736,592,751)

88,076,698,183
(16,397,129,065)

158,542,166,670
86,966,898,391

(11,746,500,000)
(5,917,744,457)

128,647,929,659
(16,932,812,814)

130,753,652,376
7,020,575,622

37,000,000
(99,736,592,751)

88,076,698,183
(16,397,129,065)

71,679,569,118
2,273,009,208,073
(1,001,793,824,970)

111,715,116,845
2,720,753,234,365
(1,009,195,851,202)

71,679,569,118
2,273,009,208,073
(1,001,793,824,970)

Ngin Hang Phitong Déng
Items Notes Q1.2026

Interest and similar income VI.14 6,196,871,696,825
Interest and similar expenses VI.15 (3,815,678,399,909)
NET INTEREST INCOME 2,381,193,296,916
Income from services 226,425,349,050
Expenses on services (67,883,182,380)
Net gain from services 158,542,166,670
?Srtrgii:i ef;om trading foreign 86,966,898,391
Net (loss)/ gain from trading securities VI.16 (11,746,500,000)
Net loss from investment securities VIL17 (5,917,744,457)
Income from capital contribution, i}
equity investments

Other operating income 128,647,929,659
Other operating expenses (16,932,812,814)
Net gain from other activities 111,715,116,845
TOTAL OPERATING INCOME 2,720,753,234,365
OPERATING EXPENSES V.18  (1,009,195,851,202)
25]{'_;2_?;? FROM OPERATING 1,711,557,383.163

1,271,215,383,103

1,711,557,383,163

1,271,215,383,103

Provision expenses for credit losses (489,014,771,286) (378,040,536,626) (489,014,771,286) (378,040,536,626)
PROFIT BEFORE TAX 1,222,542,611,877 893,174,846,477 1,222,542,611,877 893,174,846,477
Current corporate income tax (250,474,595,869) (180,734,366,403) (250,474,595,869) (180,734,366,403)
Deffered corporate income tax expense 2,288,693,496 - 2,288,693,496 -
Total corporate income tax (248,185,902,373) (180,734,366,403) (248,185,902,373) (180,734,366,403)
PROFIT AFTER TAX 974,356,709,504 712,440,480,074 974,356,709,504 712,440,480,074

Director of Financial

Chief Accountant

o2

Nguyen Van Anh

e
3008520
f"f?\\\

THUGNG MAI cd PHANY

*\ PRUGNG DONG

Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC

i Minh City, April .., 2026

f Executive Officer

,\ W
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Ngan Hang Piufdng Béng

Form No.: - B04a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

SEPARATE CASH FLOW STATEMENT

as at March 31, 2026

Items

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES
Interest and similar receipts

Interest and similar payments

income from services

Net receipts/ payments from dealing in foreign
currencies, gold and securities trading activities

Other income/ (expenses)

Recoveries from bad debts previously written-off
Payments for operating and salary expenses
Corporate income tax paid during the year

Net cash flows from operating profit before
changes in operating assets and liabilities

Changes in operating assets

Decrease in deposits and loans to other credit
institutions

Increase in investment securities
Decrease in other derivative and financial assets
Increase in loans to customers

Decrease in provision to write off (credit, security, long-

term investment) losses
Increase in other operating assets
Changes in operating liabilities

Decrease in amounts due to the Government and the
SBV

Increase/ (decrease) in deposits and borrowings from
other credit institutions

Increase in customer deposits

Increase in issuance of valuable papers (except for
valuable papers issued included in financial activities)

Increase in grants, trusted funds, and borrowing that
the bank bears the risk

Increase in derivaties and other financial liabilities
(Decrease)/ increase in other operating liabilities
Utilization of funds

Net cash flows from/ (used in) operating activities

Notes

Cumulative from
the beginning of
the year to the end
of Q1.2026

Cumulative from
the beginning of
the year to the end
of Q1.2025

5,198,644,920,663
(2,581,265,915,957)
357,772,120,943

62,019,211,835
32,460,744,275
79,203,354,387
(1,152,561,760,428)
(623,672,386,254)

4,467,375,363,511
(2,170,480,084,286)
130,887,424,197

(92,706,109,507)
(9,817,849,389)
81,755,570,781

(1,214,835,040,018)
(298,259,831,603)

1,372,600,289,464

(1,723,7985,193,855)
88,476,577,033
(5,523,042,642,039)

(63,958,931,312)
(213,270,220,241)

(1,924,995,661,551)

10,267,052,069,656
8,600,427,389,072

1,657,400,000,000

1,014,336,357,334
151,948,104,299
(505,700,720,448)
(3,000,000,000)

893,919,443,686

93,921,500,000
(4,844,681,609,628)

(4,005,632,163,127)

(532,811,254,615)
(265,539,300,769)

(1,617,716,083,309)

(7,749,865,873,357)
8,695,046,398,012

6,858,443,750,000

19,264,527,090
305,193,658,679
702,487,773,899
(2,000,000,000)

13,194,477,417,412

(1,449,969,233,439)
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SEPARATE CASH FLOW STATEMENT

as at March 31, 2026

Cumulative from

Cumulative from

It the beginning of the beginning of
i the year to the end  the year to the end
Notes of Q1.2026 of Q1.2025
Purchases of fixed assets (12,952,089,864) (336,226,299,382)
Proceeds from sales, disposal of fixed assets 1,904,349,433 4,322,727

(11,047,740,431) (336,221,976,655)

Net cash flows used in investing activities
CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITY
Dividends paid to shareholders

(229,843,950) .
(229,843,950) -
13,183,199,833,031 (1,786,191,210,094)

Cash flows used in financing activities
Net cash flows for the period

Cash and cash equivalents at the beginning of the

period 56,995,200,361,800 42,087,797,541,694
Adjustment for the impact of exchange rate
changes 832,289,862 4,717,395,573

70,179,232,484,693 40,306,323,727,173

Cash and cash equivalents at the end of the period

~" Ho Chi Minh City, April .., 2026

af.Executive Officer
l.‘os‘ \

4

Director of Financia

% % CI/-.—.Ililam;lge-mua-% e.: r

Chief Accountant

rs(rHUUNG Al 00 PHAN);

2 |* ~ [
S "\ PHUONG BONG /&
' \%, S
Nguyen Van Anh Quach Thanh Long ‘5',,”0 T Hong Hai
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NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS dated December 31, 2014 of the State Bank of
Q1.2026 Vietnam)

NOTES TO THE SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS
Q1 2026

l. OPERATIONAL CHARACTERISTICS
ABOUT THE BANK

Orient Commercial Joint Stock Bank (“the Bank”) is a joint stock commercial bank established
in the Socialist Republic of Vietnam.

1. Establishment & Operation

The bank is a joint stock commercial bank established in Vietnam pursuant to Banking
License No. 0061/NH-GP issued by the State Bank of Vietnam for a period of 99 years from
April 13, 1996 and Business Registration Certificate No. 0300852005 dated May 10, 1996
issued by the Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh City and other
regulatory licenses.

The bank's principal activities include mobilising short-term, medium-term and long-term
deposits from various organisations and individuals in the form of term deposits and demand
deposits in Vietnam Dong and foreign currencies; receiving entrusted funds from domestic
organisations; taking borrowings from the SBV and other credit institutions; granting short-
term, medium-term and long-term loans to various organisations and individuals based on
the bank’s nature and capacity of the capital resources; discounting of commercial papers,
bonds and valuable papers; venturing capital and joint-venture, buying shares under the
current regulations; conducting payment transactions services; conducting foreign currency
and gold trading transactions, international trade finance service; mobilising overseas
sources of funds and other international banking services with overseas counterparties as
approved by the SBV; performing insurance agency services following current regulations;
trading bonds following current regulations; providing credit facility under form of discounting,
re-discounting of transferrable instruments; re-discounting of valuable papers; issuing credit
cards; providing bank guarantees; opening current accounts for customers; opening current
account at the SBV; opening current accounts at other credit institutions, foreign bank
branches; conducting internal settlement system, participating in the national interbank
settlement system; providing cash management service, banking and financial consulting,
services of keeping and managing precious assets, renting safe boxes; consulting on
corporate finance, acquisition, consolidation, merger and investment consulting; bidding for
Treasury bills, transferrable instruments, Government bonds, the SBV's bills and other
valuable documents in the monetary market; providing monetary brokage service; issuing
certificates of deposits, bills, bonds, promissory notes to mobilise funds under the Law on
Credit Institutions, Law on Securities, Government's regulations and guidance of the SBV,
depositing, receiving funds from other credit institutions, foreign bank branches, domestic
and foreign financial organisations under current regulation and guidance from the SBV;
performing entrusted, agency activities in banking operation, insurance, managing assets in
accordance with the prevailing regulations and guidance from the SBV; purchasing debts
and trading gold.

Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC L. 1800 1846 @ www.ocb.com.vn



OCB Nidm tin va thinh vieome
- Form No.: - B05a/TCTD

Ngin Hang Pruscng B33
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS dated December 31, 2014 of the State Bank of
Q1.2026 Vietnam)

2, Charter capital

As at March 31, 2026, the bank's charter capital is VND 26,630,522,840,000 (December 31,
2025: VND 26,630,522,840,000).

3 Board of Directors
The members of the Board of Directors as at March 31, 2026 are as follows:
Full name Position
Mr. Trinh Van Tuan Chairman
Mr. Ngo Ha Bac Member
Ms. Trinh Thi Mai Anh Member
Mr. Yoshizawa Toshiki Member
Mr. Segawa Mitsuhiro Member
Mr. Phan Trung Member
Mr. Duong Ky Hiep Independent member

Board of Supervision

The members of the Board of Supervision as at March 31, 2026 include:

Full name Position
Ms. Dang Thi Thanh Huyen Head
Ms. Dang Thi Quy Member
Mr. Nguyen Van Hai Member
Mr. Nguyen Trong Hai Member
Mr. Pham Quang Vinh Member
4, Board of Management

The members of the Board of Management as at March 31, 2026 include:

Full name Position
Mr. Pham Hong Hai Chief Executive Officer
Mr. Nguyen Ba Ngoc Deputy Chief Executive Officer

(Appointed on February 01, 2026)

5. Head Office, Branches

Orient Commercial Joint Stock Bank has its head office located at The Hallmark, 15 Tran
Bach Dang Street, An Khanh Ward, Ho Chi Minh city, Vietnam. As of March 31, 2026, Orient
Commercial Joint Stock Bank has one (01) Head Office, sixty-two (62) main branches, one
hundred thirteen (113) transaction offices in provinces and cities across the country.

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC 4, 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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6. Subsidiary

As of March 31, 2026, the bank has 02 subsidiaries, established in Vietham:

- Orient commercial bank international money transfer company limited company was
established under Business Registration Certificate No. 0314327542 dated April 3, 2017
with a capital contribution ratio of 100%.

- Phuong Dong bank assets exploitation and debt management one member company
limited was established under Business Registration Certificate No. 0318933777 dated
April 28, 2025 with a capital contribution ratio of 100%.

Employees

The total number of employees of the bank as at 31 March 2026 is 6,936 employees (31
December 2025; 6,901 employees).

ACCOUNTING PERIOD AND ACCOUNTNG CURRENCY
Fiscal Year

The financial year of the bank begins on 01 January and ends on 31 December.
Accounting Currency

The bank’s financial statements are prepared in Vietham Dong (“VND”).

APPLIED ACCOUNTING STANDARDS AND SYSTEM
Statement of Compliance with the Vietnamese Accounting Standards (VAS)

The bank's Board of Directors affirms that the accompanying financial statements are
prepared in compliance with Vietnamese Accounting Standards and the Vietnamese
Accounting System for Credit Institutions.

Applied accounting standards and system

The presentation of the financial statements requires Directors to make estimates and
assumptions that affect the reported amounts of assets, liabilities and disclosures of
contingent liabilities. These estimates and assumptions also affect the reported income,
expenses and reserve figures. These estimates are based on assumptions about a number
of factors that involve varying degrees of subjectivity and uncertainty. As a result, actual
results may vary, resulting in future adjustments to the related items.

Basis of preparation of financial statements and significant accounting estimates

The bank’s financial statements have been prepared in accordance with Decision No.
479/2004/QD-NHNN dated 29 April 2004, Decision No. 16/2007/QD-NHNN dated 18 April
2007, Circular No. 10/2014/TT-NHNN dated 20 March 2014, Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated 31 December 2014, Circular No. 22/2017/TT-NHNN dated 29 December 2017
(“Circular 22", and Circular No. 27/2021/TT-NHNN dated 31 December 2021.

The accompanying financial statements have been prepared in accordance with accounting
principles and practices generally accepted in Vietnam. The statements of financial position,
the statement of profit or loss, the cash flow statement and the notes thereto and their
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utilisation are not designed for those who are not informed about Vietnam's accounting
principles, procedures and practices and furthermore are not intended to present the
statements of financial position, the statement of profit or loss, the cash flow statement of the
bank in accordance with accounting principles and practices generally accepted in countries
and jurisdictions other than Vietnam.

3 Consolidated statements

The bank also prepares the consolidated financial statements of the bank and its subsidiary
for the period ended 31 December 2026.

. APPLIED ACCOUNTING POLICIES
1. Currencies Conversion

According to Circular 22/2017/TT-NHNN dated December 29, 2017, all transactions of the
bank are accounted for in the original currency. Monetary items denominated in foreign
currencies are converted into VND at the weighted average buying and selling exchange rate
of that foreign currency (“spot exchange rate”) at the end of the last working day of the
accounting period if this spot exchange rate differs by less than 1% from the weighted
average buying and selling exchange rate of the last working day of the accounting period.
In case the spot exchange rate at the end of the last working day of the accounting period
differs by more than or equal to 1% from the weighted average buying and selling exchange
rate of the last working day of the accounting period, the bank shall use the weighted average
buying and selling exchange rate of the last working day of the accounting period. Non-
monetary items denominated in foreign currencies are converted into VND at the exchange
rate on the date of the transaction.

Transactions relating to income and expenses in foreign currencies of the bank are translated
into VND at the closing exchange rate on the date of the transaction.

Exchange rate differences resulting from revaluation of foreign currency assets and liabilities
into VND at the monthly reporting date are recorded in the “Foreign exchange differences”
account on the statement of financial position and are recorded in the statement of profit or
loss at the end of the annual accounting period.

2. Derivative Financial Instruments
Currency forward contracts and currency swap contracts

Forward contracts are commitments to either purchase or sell a designated currency at a
specific future date for a specific exchange rates and cash settlement. Forward contracts are
recorded at nominal values at the transaction dates and are subsequently revalued at the
end of the accounting period; the difference on the revaluation is recognised in the item
“Foreign exchange differences” in “Owners’ equity” and transferred to the statement of
income at the end of the financial year. The premium or discount due to the difference
between the spot exchange rate and the forward exchange rate at the effective date of the
contract will be recognised immediately at the effective date of the contract as an asset if
positive or a liability item if it is negative. The difference will be allocated to the statement of
income over the term of the forward contract.

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC L 1900 1846 & www.ocb.com.vn
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The swap contracts are commitments to settle in cash on a pre-determined future date based
on the difference between pre-determined exchange rates, calculated on the notional
principal amount. The amount of premium or discount due to the difference between spot
rate and the forward rate at the effective date of the contract will be recognised to the
statement of financial position as an asset item if it is positive or a liabilities item if it is
negative. The difference will be allocated to the statement of income on a straight-line basis 3
over the term of the swap contract.

Interest rate swap contracts

Interest swap contracts are commitments to settle in cash the notional principal amounts at ]
the interest amount based on floating or fixed interest rates. The value of commitment in
interest rate swap contracts is not recognised on the statement of financial position. The
difference of swap interest rates is recognised in the statement of income on an accrual basis.

For cross-currency interest rate swap contracts with initial and final principal exchanges, the
notional principal amount is recognised on the statement of financial position. Corresponding
interest income and expenses are recognised on an accrual basis. ‘

For cross-currency interest rate swap contracts with only final principal exchange and no
initial principal exchange, the notional principal amount is recognised on the statement of
financial position as foreign currency forward commitment. These contracts are accounted
for similarly to forward contracts. Corresponding interest income and expenses are
recognised in the statement of income on an accrual basis.

3. Interest Income & Interest Expense

Interest income and interest expense are recognized in the statement of profit or loss on an
accrual basis. Accrued interest income arising from loans classified from groups 2 to 5 under
Circular 31/2024/TT-NHNN dated 30 June 2024 (“Circular 31"), Decree No. 86/2024/ND-CP
dated 11 July 2024 (“Decree 86") will not be recognized in the statement of profit or loss. The
accrued interest on these debts is transferred to off-balance sheet accounts and recognized
in the statement profit and loss when the bank actually collects them.

4. Fees & Commissions
Service fees and commissions are recognised when the services are provided.

Cash dividends received from investment activities are recognised as income when the
bank’s right to receive dividends is established. Stock dividends and bonus shares received
are not recognised as income of the bank but only the number of shares is updated.

5 Loans to Customers, purchased debts
- Loan recognition principles

Purchased debts are recognised at purchasing price on the contract. The interest receipt is
recognised in the consolidated statement of income, except the interest income in the year
for the amount incurred after the purchase date.

Loans to customers are stated at the amount of principal less allowance for credit losses,
including specific credit loss allowance and general credit loss allowance.

Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC . 1900 1846 @& www.ocb.com.vn i
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- Loan classification and credit risk assessment, provision for credit losses and writing
off irrecoverable loans

The bank applies the quantitative method prescribed in Article 10 of Circular 31 in classifying
loans for the following assets, namely deposits at and loans to financial institutions and other
credit institutions; purchase and entrustment of purchase of unlisted corporate bonds
(including bonds issued by other credit institutions); lending to customers; entrustment of
credit granting; purchase and sale of debts according to regulations; repurchase of
government bonds on the stock market; purchase of promissory notes, treasury bills, and
deposit certificates issued by other credit institutions and foreign bank branches (collectively
referred to as “loan”); Usance Payable at Sight Letter of Credit with a clause that allows the
beneficiary to be paid immediately or in advance of the letter of credit's due date, and the
transaction of reimbursing the letter of credit according to an agreement with the customer,
using the bank's funds for reimbursement starting from the date the bank reimburses the
beneficiary; the transaction of negotiating the payment of the letter of credit; and the outright
purchase of the documents presented under the letter of credit without recourse, except in
the case where a commercial bank or a foreign bank branch purchases the documents
without recourse under the letter of credit issued by the same commercial bank or foreign
bank branch.

Loans classified as Substandard, Doubtful and Loss are considered Non-performing Loans.

Specific provisions are determined by the outstanding loan after deducting the value of the
collateral that has been deducted multiplied by the provision ratio according to the loan
classification resuits. The basis for determining the value and deductible value of each type
of collateral is specified in Decree 86. Specific provision ratios for each specific loan
classification are as follows:

Group Category Provision Rate
1 Current 0%
2 Special mention 5%
3 Substandard 20%
4 Doubtful 50%
5 Loss 100%

In case a customer has more than one loan with the bank and any loan is transferred to a
higher risk loan classification, the bank will classify the remaining loans of that customer into
a higher risk loan classification corresponding to the risk level.

For outstanding loans that have been restructured in terms of repayment terms, exempted
or reduced interest, and kept in the same overdue loan classification according to the
restructured term and are not further restructured in terms of repayment terms and kept in
the same loan classification according to current regulations, the bank will classify loans and
set aside risk provisions according to Circular 31 and Decree 86.

The bank makes general provisions in accordance with Decree 86 at a rate of 0.75% of the
total outstanding balance of loans from groups 1 to 4, except for deposits at and loans to

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC L 1900 1846 @ www.ocb.com.vn
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other credit institutions; purchases of promissory notes, treasury bills, deposit certificates,
bonds issued by other credit institutions and branches of foreign banks in the country; and
purchases and repurchases of government bonds.

Provisions are recorded as an expense on the single statement of profit or loss and are used
to handle non-performing loans. According to Decree 86, the bank shall establish a Risk
Settlement Council to handle non-performing loans if they are classified into Group 5 or if the
borrower is an organization that is dissolved, bankrupt, or an individual who is dead or
missing.

Loans sold to Vietnam Asset Management Company (“VAMC”)

The bank sells loans to VAMC at carrying amount in accordance with Decree No.
53/2013/ND-CP effective from 9 July 2013 on “Establishment, structure and operations of
Vietnam Asset Management Company”, Circular No. 19/2013/TT-NHNN “Reguiations on
purchasing, selling and writing-off of bad debts of Vietnam Asset Management Company”,
Circular No. 14/2015/TT-NHNN, No. 08/2016/TT-NHNN and No. 09/2017/TT-NHNN
amending and supplementing Circular No0.19/2013/TT-NHNN and Official Letter No.
8499/NHNN-TCKT on “Accounting guidance on selling and purchasing of loan transactions
between VAMC and credit institutions”. Accordingly, selling price equals to the outstanding
loan balance minus (-) unused balance of specific provision. The bank then receives special
bonds issued by VAMC.

Upon the sale of loans to VAMC, the bank writes off loan balances and corresponding specific
provisions and recognizes special bonds issued by VAMC at par value. When receiving loans
previously sold to VAMC, the bank uses specific provisions for special bonds to write off bad
debts and recognizes the difference between provision for credit loss and the remaining
outstanding loan balance/bond value in “Other income” of the statement of profit or loss.

Securities Trading & Investment
Held-for-trading securities

Classification

Held-for-trading securities are debt securities which are acquired principally for the purpose
of selling them in the near term or there is evidence of a recent pattern of short-term profit-
taking.

Measurement

Held-for-trading securities are stated at cost including purchase price plus any directly
attributable transaction costs such as brokerage, transaction, information, bank charges (if
any) less allowance for losses on held-for-trading securities (if any). Allowance for losses on
held-for-trading securities comprises allowance for credit losses and allowance for diminution
in value.

The allowance for credit losses on held-for-trading securities is unlisted corporate bonds
(including bonds issued by other credit institutions).

Allowance for other securities depreciation is made when there is evidence that the market
price of trading securities is lower than the price recorded in the accounting books.
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The allowance for credit losses on held-for-trading unlisted corporate bonds and allowance
for diminution in value of other held-for-trading securities as mentioned above are reversed
if the recoverable amount of these securities subsequently increases after the allowance
being recognised. An allowance is reversed only to the extent that the securities’ carrying
amount does not exceed the carrying amount that would have been determined if no
allowance had been recognised.

Interest income during the holding period of held-for-trading debt securities is recognised in
the consolidated statement of income upon receipt.

Derecognised

Held-for-trading securities are derecognised when the rights to receive cash flows from these
securities have expired or the bank has transferred substantially all risks and rewards of
ownership.

Investment securities

Classification and recognition

Investment securities include available-for-sale securities and held-to-maturity securities.
OCB classifies investment securities at the time of purchase as available-for-sale securities
or held-to-maturity securities. In accordance with Official Letter No. 2601/NHNN-TCKT dated

14 April 2009 issued by the SBV, OCB is allowed to reclassify investment securities maximum
once after the initial classification at the purchase date.

o  Available-for-sale securities

Available-for-sale securities are debt securities or equity securities which are bought and
intended to be held for an indefinite period and may be sold at any time.

e Held-to-maturity securities

Held-to-maturity securities are debt securities with fixed or determinable payments and
fixed maturities where the bank has the positive intention and ability to hold until maturity.

Recognition

The bank recognises investment securities on the date it becomes a party to the contractual
provisions of these securities (trade date accounting).

Measurement
e Equity securities

Equity securities is initially recognised at cost which include purchase price plus any
directly attributable transaction costs such as brokerage, transaction, information, taxes,
fees and bank charges (if any). Subsequently, these securities are stated at the lower of
book value and market value with any impairment loss recognised in the statement of
income.

The market price of available-for-sale equity securities is determined similarly to that of
trading equity securities.
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e Debt securities

Available-for-sale debt securities and held-to-maturity debt securities are initially
recognised at cost which include purchase price plus any directly attributable transaction
costs such as brokerage, transaction, information, taxes, fees and bank charges (if any).
Subsequently, these securities are stated at amortised cost (subject to premium and
discount amortisation) less allowance for losses on investment securities (including

allowance for credit losses and allowance for diminution in value of securities). Premiums ’.\(,
and discounts arising from purchases of debt securities are amortised to the seperate \:
statement of income using the straight line method over the period of holding. z/

Other held-to-maturity securities are stated at cost less allowance for diminution in value.
Allowance for diminution in value is made when there is an indicator of long-term decline
in the value of the securities or when there is strong evidence that the bank may not be
able to fully recover the amount and the bank does not make allowance for diminution in
value for short-term changes in prices.

Post-acquisition interest income of available-for-sale debt securities and held-to-maturity
debt securities is recognised in the statement of income on an accrual basis except for
interest from unlisted corporate bonds classified from Group 2 to Group 5 which is
recognised when received (actual receipt basis). Pre-acquisition interest income of debt
securities is recognised as a reduction to cost when received.

The allowance for credit losses of investment securities are reversed if the recoverable
amount increases after the allowance being recognised. An allowance is reversed only
to the extent that the securities’ carrying amount does not exceed the carrying amount
that would have been determined if no allowance had been recognised.

8. Intangible fixed assets
- Land use rights
Land use rights include legally transferred land use rights.

Land use rights with a definite term are stated at cost less accumulated depreciation. The
cost of land use rights with a definite term includes the purchase price and any costs incurred
in connection with the acquisition of the land use rights. Depreciation is calculated on a
straight-line basis over a period of 35 to 50 years.

Land use rights with an indefinite term are stated at cost and are not amortized. The cost of
land use rights with an indefinite term includes the payment price and any costs incurred in
connection with the acquisition of the land use rights.

- Computer software

The cost of acquiring new computer software, which is not an integral part of the related
hardware, is capitalized and accounted for as an intangible asset. Computer software is
amortized on a straight-line basis over a period of 3 to 10 years.
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9. Tangible fixed assets
- Cost

Tangible fixed assets are stated at cost less accumulated depreciation. The cost of a tangible
fixed asset comprises its purchase price, import duties, non-refundable purchase taxes and
any directly attributable costs of bringing the asset to its working condition and location for its
intended use. Expenditure incurred after the tangible fixed asset has been put into operation,
such as repairs, maintenance and overhaul costs, is charged to the consolidated statement
of profit or loss in the period in which the expenditure is incurred. In situations where it can
be clearly demonstrated that the expenditure has resulted in an increase in the future
economic benefits expected to be obtained from the use of an asset beyond its originally
assessed standard of performance, the expenditure is capitalized as an additional cost of
tangible fixed assets.

- Depreciation

Depreciation is calculated using the straight-line method over the estimated useful lives of
tangible fixed assets. The estimated useful lives are as follows:

Housing and structures 5 - 50 years
Machinery and power equipment 6 - 10 years
Equipment and vehicles 6 - 10 years
Management tools 3 -8 years
Other types of intangible fixed assets not specified in the above groups 4 - 25 years

10. Lease transactions
Leases made by the bank

Lease payments under operating leases are allocated to the “Operating expenses” item in
the consolidated statement of profit or loss on a straight-line basis over the lease term.

11. Cash and cash equivalents

On the cash flow statement, cash and cash equivalents include cash, gold and gemstones,
current deposits and placements with State Bank of Vietnam, demand and term deposits at
other banks, with a maturity of no more than three months from the date of deposit, and
government bills and other short-term valuable papers eligible for rediscounting by the State
Bank of Vietnam.

12. Provisions, contingent liabilities and unknown assets

The bank classifies off-balance sheet commitments and set aside risk provisions according
to Circular 31 and Decree 86.

13. Obligations to employees

13.1  Pension benefits

Employees of the bank who are eligible for pension will receive pension benefits from the
Social Security's fund. In addition, the bank is not obliged to pay pension benefits to
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employees.

13.2 Severance pay

Pursuant to Article 46 of the Labor Code No. 45/2019/QH14 effective from 1 January 2021,
the bank is obliged to pay severance allowance equal to half a month's salary for each year
of employment up to 31 December 2008 plus other aliowances (if any) to employees who
voluntarily resign. From 1 January 2009, the average monthly salary calculated for severance
allowance payment will be based on the average salary of the six most recent months up to
the date of the employee's resignation. Accordingly, the working time at the bank for
calculating severance allowance is the total actual working time at the bank minus the time
the employee has participated in unemployment insurance in accordance with the law on
unemployment insurance and the working time for which the employer has paid severance
allowance.

13.3  Unemployment insurance

According to current regulation, the bank is required to contribute to the unemployment
insurance at the rate of 1% of salary, and wage fund of unemployment insurance joiners and
deduct 1% of monthly salary and wage of each employee to contribute to the unemployment
insurance.

14. Principles and methods of recording corporate income tax and corporate income tax
expenses

- Current income tax
Current income tax assets and liabilities for the current and prior periods are measured at
the amount expected to be paid to (or recovered from) the taxation authorities. The tax rates
and tax laws are applied and enacted at the end of the reporting period.

Current income tax is recognised in the statement of profit or loss, except when it relates to
items recognised directly to equity, in which case the current tax is also recognised directly
to equity.

The bank offsets current tax assets and current tax liabilities only when the bank has a legally
enforceable right to set off current tax assets against current tax liabilities and the bank
intends to settle its current tax assets and current tax liabilities on a net basis.

The bank'’s tax returns are subject to examination by the tax authorities. Since the application
of tax laws and regulations to different types of transactions is susceptible to varying
interpretations, the tax amounts reported in the financial statements may be changed upon
final determination by the tax authorities.

- Deferred income tax

Deferred income tax is recognized for all temporary differences at the date the statement of
financial position is prepared between the tax base of assets and liabilities and their carrying
amount reported in the separate financial statements.

Deferred income tax payable is recognized for all taxable temporary differences, except:

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC L 1900 1846 & www.ocb.com.vn 17
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» where the deferred tax liability arises from the initial recognition of an asset or liability in
a transaction which at the time of the related transaction affects neither the accounting
profit nor taxable profit or loss; and

» in respect of taxable temporarily differences associated with investments in subsidiaries
and associates, and interests in joint ventures where timing of the reversal of the
temporary difference can be controlled and it is probable that the temporary difference
will not reverse in the foreseeable future.

Deferred income tax assets are recognized for all deductible temporary differences, carry
forward of unused tax credits and unused tax losses, to the extent that it is probable that
taxable profit will be available against which the deductible temporary differences, and the
carry forward of unused tax credits and unused tax losses can be utilized, except:

> where the deferred tax asset in respect of deductible temporary difference which arises
from the initial recognition of an asset or liability which at the time of the related
transaction, affects neither the accounting profit nor taxable profit or loss; and

» in respect of deductible temporarily differences associated with investments in
subsidiaries, associates, and interests in joint ventures, deferred tax assets are
recognised only to the extent that it is probable that the temporary differences will reverse
in the foreseeable future and taxable profit will be available against which the temporary
differences can be utilised.

The carrying amount of deferred tax assets should be reviewed at the end of each reporting
period and reduced to the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will
be available to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised. Previously
unrecognised deferred tax assets are reviewed at the end of each reporting period and are
recognised to the extent that it is probable that sufficient taxable profit will be available against
which the unrecognised deferred tax assets can be utilised.

Deferred tax assets and liabilities are measured at the tax rates that are expected to apply in
the year when the asset is realised or the liability is settled, based on tax rates and tax laws
that have been enacted or substantively enacted at the end of the reporting period.

Deferred income tax is recognised in the consolidated statement of profit or loss, except when
it relates to items recognised directly in equity, in which case the deferred income tax is also
recognised directly in equity.

Deferred income tax assets and liabilities are offset when the bank has a legally enforceable
right to set off current income tax assets against current income tax liabilities and when they
relate to income taxes levied by the same taxation authority and the bank intends to settle its
current income tax assets and liabilities on a net basis.

Borrowings

Principle of recording borrowing costs: recorded as business expenses in the period incurred,
monthly estimates are made.

L 1800 1846 & www.och.com.vn 18
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16. Equity

Form No.: - B05a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

Share capital of the bank for the period from January 1, 2026 to March 31, 2026:

Charter capital

Balance as at 1 January
2026

Increase within the
period

Decrease within the
period

26,630,522,840,000

Share

premium

Total

26,630,522,840,000

Balance as at 31 March

2026 26,630,522,840,000

26,630,522,840,000

Vo ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS PRESENTED IN THE STATEMENT OF

FINANCIAL POSITION

(Figures as of December 31, 2025 that have been presented according to figures in the 2025

audited report)

1. Securities held for trading

Debt securities
- Government securities

31/03/2026

§1,000,500,000
51,000,500,000

31/12/2025
50,765,500,000
50,765,500,000

§1,000,500,000

50,765,500,000

31/03/2026

§1,000,500,000
51,000,500,000

31/12/2025
50,765,500,000
50,765,500,000

Total
Listing status
Debt securities
- Listed
' Total

51,000,500,000

50,765,500,000

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC
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2. Derivatives and other financial instruments

As at 31/03/2026
Currency derivatives
- Swap contracts
- Forward contracts
Other derivatives
- Interest rate swap contracts
Total

As at 31/12/2025
Currency derivatives
- Swap contracts
- Forward contracts
Other derivatives
- Interest rate swap contracts
Total

3. Loans to customers

Loans to local economic entities and individuals
Payments on behalf of customers

Loan by funded capital, investment delegation
Frozen and pending debts awaiting resolution

Total

- Analysis of loan portfolio by quality

Current

Special mention
Substandard
Doubtful

Loss

Debts pending for settlement secured by
foreclosed assets and unsettled debts with

collaterals
Total

Total contract value
(according to
exchange rate on
contract effective
date)

96,463,136,953,936
4,267,162,160,000

2,332,688,454,516

Form No.: - B05a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

Total net book value (at the exchange
rates as at the date of the financial
statements)

Assets

Liabilities

28,840,319,592
39,607,840,000

83,499,944, 707

103,062,987,568,452

151,948,104,299

88,573,966,010,450
9,161,749,855,000

2,294,857,836,066

198,713,002,773

151,948,104,299

26,821,575,000

83,414,850,740

100,030,573,701,515

198,713,002,773

110,236,425,740

88,476,577,033

31/03/2026
204,071,969,086,436
23,913,711,245
66,200,580,287
341,590,078,226

31/12/2025
198,258,488,546,027
23,963,711,245
81,769,369,164
400,724,200,374

204,503,673,456,194

198,764,945,826,810

31/03/2026
193,020,240,448,707
3,941,593,629,468
1,044,677,604,668
1,603,699,517,411
4,5561,872,177,714

341,590,078,226

31/12/2025
188,642,923,451,264
3,475,821,455,543
797,210,239,597
1,715,658,267,794
3,832,608,212,238

400,724,200,374

204,503,673,456,194

198,764,945,826,810

Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC
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- Analysis of loan portfolio by original term

31/03/2026

55,450,419,233,441
55,086,125,933,029
93,967,128,289,724

Short-term loans
Medium-term loans
Long-term loans

Form No.: - B05a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

31/12/2025

52,861,916,920,020
54,011,401,601,074
91,891,627,305,716

198,764,945,826,810

Total 204,503,673,456,194
4, Provisions for credit losses on loans to customers
General provision
Q1.2026

1,458,987,110,310
38,089,483,114

Provision at the beginning of the quarter
Provision charged for the period

Increase in allowance due to receiving back
debts sold to VAMC during the year
Provision used to write off bad debts :

Specific provision

2,115,070,990,982
388,104,302,280

14,543,074,230
(14,543,074,230)

End of quarter balance 1,497,076,593,424

2,503,175,293,262

Q1.2025
Provision at the beginning of the quarter 1,250,704,327,183
Provision charged for the period 31,682,370,789
Provision used to write off bad debts -

1,298,619,483,794
348,929,591,279
(532,811,254 ,615)

End of quarter balance 1,282,386,697,972

1,114,737,820,458

5. Investment securities

31/03/2026
68,772,918,583,654
58,735,662,617,832
16,596,895,589,742

40,299,517,817,364

1,839,249,210,726
56,400,636,667

12,928,136,667

43,472,500,000
(19,144,670,845)
1,249,250,069,512
1,249,250,069,512

Available-for-sale securities

a. Debt securities

- Securities issued by the Government

- Securities issued by other local credit
institutions

- Securities issued by local economic entities
b. Equity securities

- Securities issued by other local credit
institutions

- Securities issued by local economic entities
c. Provision of available-for-sale securities
Held-to-maturity investment securities

- Special bonds isssued by VAMC

31/12/2025
67,042,074,947,700
57,004,257,059,977
16,641,154,536,438

38,300,178,015,579

2,062,924,507,960
64,246,000,667

12,928,136,667

51,317,864,000
(26,428,112,944)
1,313,209,000,824
1,313,209,000,824

58,3565,283,948,524

31/12/2025
525,000,000,000

Total 60,022,168,653,166

6. Long-term investments
31/03/2026
Investments in subsidiary 525,000,000,000
Total 525,000,000,000

525,000,000,000

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC
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- Details of investments in subsidiary

Orient Commercial Bank International Money
Transfer Company Limited

Phuong Dong bank assets exploitation and debt
management one member company limited

Form No.: - B03a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

31/03/2026
25,000,000,000

500,000,000,000

Vietnam)

31/12/2025

25,000,000,000

500,000,000,000

525,000,000,000

Total 525,000,000,000
7. Borrowings for the Government and the State Bank of Vietham
31/03/2026

Borrowings from the State Bank of Vietnam

Borrowings by credit profile

Discounted borrowings, rediscounted valuable
papers

Selling and repurchasing government bonds
from State Treasury

5,228,337,329,347
50,521,254,660

5,177,816,074,687

749,285,050,000

31/12/2025
6,983,254,160,898
55,107,215,927

6,928,146,944,971

919,363,880,000

Total

5,977,622,379,347

7,902,618,040,898

8. Deposits and borrowings from other institutions

Deposits from other institutions
a. Demand deposits

31/03/2026

10,415,571,331
10,415,571,331
62,037,832,000,000
57,726,600,000,000
4,311,232,000,000

31/12/2025

8,434,251,675
8,434,251,675
54,801,193,500,000
51,622,100,000,000
3,179,093,500,000

62,048,247,571,331

54,809,627,751,675

3,028,432,250,000

3,028,432,250,000

-In VND
b. Term deposits
-In VND
- In foreign currencies
Total
Borrowings from other institutions
-InVND
Total
Total deposits and borrowings from other
institutions

65,076,679,821,331

54,809,627,751,675

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC
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9. Customer deposits

- Notes by deposit types

Demand deposits

- Demand deposits in VND

- Demand deposits in foreign currencies
Term deposits

- Term deposits in VND

- Term deposits in foreign currencies
Deposits for specific purposes
Margin deposits

Total

10. Valuable papers issued

Bonds with terms from 12 months to 5 years
Certificates of deposits with terms under 12
months

Certificates of deposits with terms from 12
months to 5 years

Total

1. Other liabilities

Internal payables

External payables

Bonus and welfare funds
Total

31/03/2026
17,285,285,636,785
16,264,424,211,658

1,020,861,425,127
141,165,874,059,398
140,359,099,728,706
806,774,330,692
273,636,727,552
431,300,946,649

Form No.: - B05a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN

dated December 31, 2014 of the State Bank of
Vietnam)

31/12/2025
14,855,323,856,966
13,807,032,721,703

1,048,291,135,263
134,932,155,563,481
134,035,621,864,455
896,533,689,026
419,937,534,974
348,253,035,891

169,156,097,370,384

150,555,669,981,312

31/03/2026

38,500,000,000,000
24,464,000,000,000

3,363,900,000,000

31/12/2025
38,500,000,000,000

24,956,000,000,000

1,214,500,000,000

66,327,900,000,000

64,670,500,000,000

31/03/2026
11,993,459,890
878,088,596,607
185,071,833,999

31/12/2025
10,687,551,471
1,757,216,951,390
188,071,833,999

1,075,153,890,496

1,955,976,336,860

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC
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12.  Obligations to the state budget of the bank and deferred corporate income tax expense

12.1 Obligations to the state budget of the bank

31/12/2025

Payable Receivable
14,132,130,355

Value-added tax
Corporate income tax
Personal income tax
Foreign contractor tax
Real estate tax

57,301,882,662
618,767,847,839
12,901,902,658
1,972,402,617

During the period
Payable Paid
19,512,839,744

250,474,595,869
83,320,884,594
3,649,527,221
23,500,974

51,779,831,423
623,672,386,254
88,954,362,327
3,973,302,839
23,500,974

Form No.: - B05Sa/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)
31/03/2026
Payable Receivable
10,994,382,796 91,622,168

250,263,419,155 4,693,361,701
7,268,424,925 =
1,648,626,999 -

Total 690,944,035,776

12.2 Deferred corporate income tax expense

Deferred tax assets

Deferred corporate income tax income relating to deductible
temporary differences

Total

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Kh Ward, HCMC

14,132,130,355

356,981,348,402

31/03/2026 31/12/2025

11,443,467,483 9,154,773,987

11,443,467,483 9,154,773,987
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Vietnam)
Q1.2026
13. Bank’s equity
Statement of changes in equity
Foreign Charter capital e
Opening balance Charter capital exchange Financial reserve supplement ilion Undlst;!:)suted Total
difference reserve — prott
Balance as at 2 0000 9.945
31/12/2025 26,630,522,840, - 2,921,561,852,209 | 400,886,654,887 374,056,888 | 3,969,951,115,961 | 33,923,296,519,
Increase - 832,289,862 - - - 974,356,709,504 975,188,999,366
Decrease - - - - - - -
s jricesa at 30,522,840,000 2 19,311
31/03/2026 26,630,522,840, 832,289,862 2,921,561,852,209 | 400,886,654,887 374,056,888 | 4,944,307,825,465 | 34,898,485,519,
Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC . 1900 1846 WwWAY OCb.com vn
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Form No.: - B05a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

VL. ADDITIONAL INFORMATION FOR THE ITEMS PRESENTED IN THE STATEMENT OF

PROFIT OR LOSS

14, Interest and similar income

Interest income from deposits
Interest income from loans to customers and other
credit institutions
Interest income from trading and investment of
securities
Income from guarantee activities
Interest income from debt trading activities
Other incomes from credit activities
Total

15. Interest and similar expenses

Interest expenses for deposits
Interest expenses for borrowings
Interest expenses for valuable papers issued
Expense for other credit activities
Total

16. Net (loss)/ gain from trading securities

income from trading securities
Expenses for trading securities
Total

17. Net loss from investment securities

Income from investment securities
Expenses for investment securities

Provision reversed for investment securities

Total

Q1.2026
566,508,515,879

4,780,080,318,881

692,779,423,123

40,296,259,543
90,086,544,638
27,120,634,761

Q1.2025
335,006,557,749

3,773,727,558,523

586,191,618,966

42,260,075,218
97,394,024,173
51,112,595,539

6,196,871,696,825

4,885,692,430,168

Q1.2026
2,660,714,615,179
198,850,677,346
944,557,728,527
11,555,378,857

Q1.2025
1,931,504,107,123
140,734,177,125
638,465,962,739
11,733,179,473

3,815,678,399,909 2,722,437,426,460
Q1.2026 Q1.2025
102,381,170 37,000,000
(11,848,881,170) E
(11,746,500,000) 37,000,000
Q1.2026 Q1.2025

(7,595,309,186)

13,674,140,320
(113,437,825,449)

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC

1,677,564,729 27,092,378
(5,917,744,457) (99,736,592,751)
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18. Total operating expenses

1. Expenses on taxes, fees and charges
2. Employee costs
In which:

- Salaries and benefits

- Expenses contributed from salaries

- Allowances

- Other employee expenses
3. Expenses on assets

- In which: depreciation of fixed assets
4. Administrative expenses
In which:

- Travelling expenses

- Expenses on union activities of credit institution
5. Insurance fees for customer deposits

6. Provision made (excluding provisions for credit
losses on balance sheet and off-balance-sheet items;
and provision for credit losses of securities)

Total

Vil. OTHER INFORMATION

19. Related party transactions
19.1 Transactions incurred during the quarter:

Interest income from loans to other related parties

Interest expenses on deposits from subsidiaries

Interest expenses on deposits from other related
parties

Fees earned from subsidiaries

Fees earned from other related parties

Form No.: - B05a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Q1.2026
204,115,172
639,581,478,810

572,906,387 ,663
49,411,791,230
804,843,500
16,458,456,417
145,707,478,677
43,075,839,276
193,107,179,430

12,867,729,381

62,096,737
38,992,971,403

(8,397,372,290)

Vietnam)

Q1.2025
756,075,414
585,793,446,218

517,490,159,158
48,963,820,204
954,202,500
18,385,264,356
143,487,921,595
33,166,348,704
238,493,516,249

13,5612,397,193
53,630,051
33,262,865,494

1,009,195,851,202

1,001,793,824,970

Income/ (expense)

Q1/2026

11,563,162,834
(1,5643,486,547)

(2,672,206,821)
20,000

165,558,100

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC

L 1900 1846 @ www.ocb.com.vn

Q1/2025
1,994,373,175
(307,907,634)

(1,777,169,462)
20,000

44,744,462
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19.2 Balances at the quarter end:

Loans to other related parties

Deposits from subsidiaries

Deposits from other related parties

Interest receivables from loans to other related

parties

Interest payables on deposits from subsidiaries

Interest payables on deposits from other related

parties

Form No.; - B05a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)

Receivables/ (payables)

31/03/2026

566,305,854,092
(472,901,262,514)

(192,579,972,547)
857,164,191

(766,516,287)

(2,637,508,791)

20. Events after the statement of financial position date
There have been no significant events occurring since the statement of financial position date

that require adjustments to or disclosures in the financial statements.

31/12/2025
479,918,636,737
(626,025,598,185)

(173,555,792,526)

710,547,024

(1,620,604,109)

(1,914,626,490)

21. Concentration of assets, liabilities and off-balance sheet items by geographical
regions
Total loan balance Total deposit Off-balance- Derivatives (total Securities trading
balance sheet contract value) and investment
commitments
Domestic | 208,698,642,884,365 | 285,681,519,003,424 | 556,096,529,159 103,062,987,568,452| 60,617,313,824,011
Overseas - 1,850,725,938,291 - - -
VIII.  FINANCIAL RISK MANAGEMENT

22,

Policies for managing risks of financial instruments
The bank faces material risks from financial instruments, including:

> credit risk;
b liquidity risk; and
» market risk.

In addition, the Bank integrates operational and model risk management as inseparable
components to ensure valuation accuracy and operational safety.

This note presents information about the bank’'s exposure to each of the above risks, its
objectives, policies and processes for measuring and managing risk, and management of
capital.

Risk management framework

The Board of Directors (“BOD") has overall responsibility for the establishment and oversight
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of risk management framework and is ultimately responsible for the quality and effectiveness
of the bank's risk management. To facilitate this oversight function, the bank's BOD has
established a Risk Committee (“RMC") which is responsible for developing and monitoring
key risk management policies for specific areas authorized by the BOD and periodically
reporting to the BOD on their activities. These committees include both voting and non-voting

members

The bank’s risk management framework is established to set out key principles for managing
and controlling material risks arising from the Bank’s activities. On this basis, the bank’s risk
management policies are established to identify and analyze the material risks faced by the
bank, set appropriate risk limits and controls, and monitor risks and adherence to these limits.

Risk management policies and systems are reviewed regularly to reflect changes in market
conditions, products and services offered. The bank, through its training and management
standards and procedures, aims to develop a disciplined and constructive control
environment, in which all employees understand their roles and obligations.

Credit risk

The bank is subject to credit risk through its loans to customers, deposits and loans to other
banks and investments in corporate bonds and in cases where it acts as an intermediary on
behalf of customers or other third parties or issues guarantees. Credit risk arises when a
customer, obligor or partner fails to perform or improperly performs or does not fulfill their
obligations under the commitments and agreements entered into with the bank. The bank’s
primary exposure to credit risk arises through its loans and advances to corporates and retail
customers and investments in corporate bonds. The amount of credit exposure in this regard
is represented by the carrying amounts of the assets on the statement of financial position.
In addition, the bank is exposed to off balance sheet credit risk through guarantees
commitments and letters of credit.

Credit risk is the one that exerts the largest impact on the bank's income and capital. The
bank has established a credit risk appetite on the basis of managing credit activities in a
prudent manner and pre-determined credit limits including the credit concentration risk limits
and adhering to the bank’s risk tolerance. In principle, the bank identifies and manages credit
risk in all activities and products with potential credit risk and ensures that the bank provides
new products only when sufficient regulations and procedures related to new products or
operation in new markets in order to identify, measure, evaluate, monitor and control critical
exposure risks are in place. To keep credit risks under control, the bank’s policy is to engage
in transactions with reliable partners, and request its partners to take guarantee measures
as and when required.

The credit risk management system is operating based on the principles of independence
and centralization. Accordingly, the development of risk management policies, determination
of risk limits and risk monitoring, risk reporting and risk control are implemented
independently and centrally at the Risk Management Division. The reports from the Risk
Management Division are a basis for RCO to issue key credit decisions.
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The bank measures credit risks, makes allowances and complies with safe ratios for loans
and advances to customers and to other credit institutions in accordance with relevant
regulations of the SBV,

The bank’s overall approach to credit risk is a risk-based approach. Accordingly, credit
approval or credit valuation decisions as well as the behavioral methods in monitoring and
classifying credits and controlling credit risks are being designed following the risk levels of
customers. To this end, key activities being implemented by the bank include the followings:

» Focusing on completion of data infrastructure used for developing credit rating and risk
classification systems in accordance with international standards;

» Developing and completing the credit rating system and the scorecard system;

» Gathering and reviewing credit policies/documents of the whole system to reassess the
integrity and responsiveness to the requirements specified in the policies of Risk
Management Framework; :

» Completing the credit quality monitoring mechanism for the entire life cycle of a loan;
» Developing an early credit risk warning system; and
» Developing a debt recovery and restructuring system.

24. Market risk

Market risk is the risk that negative changes in interest rate, exchange rate, gold price,
securities price and market-related values of commodities. The objective of market risk
management is to manage and control market risk exposures within acceptable parameters,
while optimizing the return on risk.

Market risk management

Management of market risks is vested in the Market Risk Department under the Risk
Management Division. The Department is responsible for the development of detailed market
risk management policies and processes, instruments, guidance on market risks
management measures, propose independent market risks limits for review and approvai by
the Management and control market risks limit on daily/monthly basis according to the bank’s
regulations.

The issued market risk management policy has provided fundamental principles and a
system of tools, market risk limits on trading activities (Trading book) and other interest rate
risk positions in the Banking Book, with controls such as the Net FX Exposure, Present value
of a basis point - PV01, cash flow exposure, Duration gap and maturity gap measurement
(using the Repricing Model - Revaluation Gap).

Market forecasts also play an important role in market risk management. The Market Risk
Management Department in combination with other specialized units gathers and analyzes
information and data to generate forecasts regarding potential market movements.
Accordingly, the bank is provided with a sufficient basis for making decisions on effective risk
prevention measures.

Head Office: The Hallmark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC L 1900 1846 @& www.ocb.com.vn




- OCB e Form No.: - B03a/TCTD

| et (Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN

dated December 31, 2014 of the State Bank of

NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS Ve
Q1.2026

241 Interest rate risk
Interest rate risk arises when there is a difference in the interest rate repricing period between

assets and liabilities, thereby creating the possibility that the bank's income, asset value, and
off-balance sheet commitment vaiue will be affected when market interest rates fluctuate.
The real interest rate re-pricing term is the remaining period from the date of preparation of
the financial statements to the most recent interest re-pricing period of the assets and capital
items.

The following assumptions and conditions have been adopted in the analysis of repricing
period of interest rate of the assets and liabilities of the bank:

» Cash and gold; investment/capital securities; derivatives instruments and other financial
assets; long term investments and other assets (including fixed assets, investment real
estates and other assets) and other payables are classified as non-interest bearing items.

» The repricing period of interest rate of investment securities are determined based on the
actual maturity term of issuance party. Trading securities are debt securities in term from
6 to 12 months. Discount/premium of bonds and VAMC bonds are classified as non-
interest bearing items.

» The repricing period of interest rate of balances due from and loans to other credit
institutions; loans to customers; borrowing from the SBV; balances due to and borrowings
from other credit institutions and due to customers are determined as follows:

- ltems which bear fixed interest rate for the entire contractual term: the repricing period
of interest rate is determined based on the remaining contractual term calculated from
the consolidated statement of financial position date.

- Items which bear floating interest rate: the repricing period of interest rate is
determined from the consolidated statement of financial position date to the next
interest reset date.

» The real interest repricing term for valuable papers is based on the actual maturity of
each type of valuable papers.

» The real interest repricing term of the investment trust or loan portfolio that the credit
institution bears the risk based on the repricing term of interest as stipulated in the
contract (if any) or the actual maturity of the transaction.

» With a cautious stance that mobilization from Market 1 is due before maturity (but not yet
settled) is the debt obligation that the bank must prioritize at the highest level for payment
to partners or customers. Accordingly, the entire balance of these deposits is revalued by
the bank immediately to ensure timely and sufficient measurement of the impact of market
interest rate changes on profitability of the bank.
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24.1. Interest rate risk (continued)

Assets

Cash, gold and gemstones

Balances with the SBV

Deposits and loans to other credit institutions (¢}
Securities held for trading (%)

Loans to customers and purchased debts - gross (¢}
Investment securities - gross (%)

Contributed capital and long-term investments (%)
Fixed assets

Other assets - gross (%)

Total assets

Liabilities

Amount due to the Government and the SBV

Deposits and borrowings from other credit institutions
Customer deposits

Derivatives and other financial liabilities

Grants, trusted funds and borrowings that the bank bears risk
Value papers issued

Other liabilities

Total liabilities

On-balance shest interest sensitivity gap

Off-balance sheet commitments affect the interest sensitivity of assets
and liabilities (net)

Total interest sensitivity gap

(") : Excluding provision

Form No.: - B05a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN

dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)
Interest re-pricing period

Overdue Non-interest bearing Uptotmonth  From 1to3months  From3to6months  From 6 to 12 months From 1to 5 years Over 5 years Total
VND VND VND VND VND VND VND VND VND
1,594,267,599,732 - - - - - - 1,594,267,599,732

- 3,682,353,520,508 - - - - - B 3,682,353,520,508

- 6.334,499,364,453  58,568,112,000,000 - - 49,000,000,000 60,727,000,000 - 65,012,338,364,453

3 o 2 - - 51,000,500,000 - - 51,000,500,000
7,760,339,477,327 - 31,628,908,320,837  54,959,534,669,871  81,149,609,808,335  23,369,830,474,559  9,720,693,124,436 - 208,588,915,884,365
- 2,492,713,324,011 4,576,000,000,000 9,500,000,000,000  11,800,000,000,000  15,779,500,000,000 5233,100,000,000  10,660,000,000,000 60,041,313,324,011

- 525,000,000,000 - - - - - - 625,000,000,000

- 660,110,584,451 - - - - - - 660,110,584,451

27,295,557 453 8,455,911,119,350 - - - - - - 8,483,206,676,803
7,787,635,034,780  23,744,855512,505  94,773,020,329,837  64,459,534,669,871 92,949,609,808,335  39,249,330,974,559  15,014,520,124,436  10,660,000,000,000  348,638,506,454,323
- - 5,309,226,534,616 668,395,844,731 - - - - 6,977,622,379,347

o 10,415,571,331  65,066,264,250,000 - - - - - 65,076,679,821,331

. - 50,271,078,953,637  29,361,924,712,675  562,162,774,039,102  21,918,284,709,669 §,441,882,898,582 152,056,719  159,156,097,370,384

- 64,765,909,511 (690,768,758) (527,036,454) - 88,400,000,000 - - 151,948,104,299

- - 2,188,814,988,935 4,321,132,000,000 105,152,000,000 657,200,000,000 316,823,239 - 7,272,615,812,174

- - 2,187,900,000,000  8,010,000,000,000  10,100,000,000,000  7,530,000,000,000  38,500,000,000,000 - 66,327,900,000,000

. 5,706,105,927,797 - - - - - - 5,706,105,927,797

- 5,781,287,408,639  125,022,593,958,430  42,360,925,520,952  62,367,926,039,102  30,193,884,709,669 43,942,199,721,821 152,066,719  309,668,969,415,332
7,787,635,034,780  17,963,568,103,866  (30,249,573,628,593)  22,098,609,48,919 30,581,683,769,233 9,055,446,264,890  (28,927,679,597,385)  10,659,847,943,284 38,969,537,038,991
- - 690,768,758 527,036,454 - - - - 1,217,805,212
7,787,635,034,780  17,963,568,103,866  (30,248,882,859,835)  22,099,136,185,373 30,581,683,769,233 9,055,446,264,890  (28,927,679,597,385)  10,659,847,943,281 38,970,754,844,203
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24.2. Currency risk
Currency risk is the risk that the value of financial instruments fluctuates due to exchange

rate fluctuations. The bank was incorporated and operates in Vietnam, with VND as its
reporting currency. Meanwhile, the Assets — Resources Structure of the bank includes other
currencies (e.g. USD, EUR, AUD, etc.) and thus the bank has currency risks.

Currency risk management

The bank’s management has set limits on positions by currency in accordance with the
bank's internal risk assessment system and the SBV’s regulations. The major currency in
which the Bank transacts is VND. The bank’s loans and advances were mainly denominated
in VND with the remainder mainly in USD. Some of the bank'’s other assets are in currencies
other than the reporting currency of VND and USD. Positions are monitored on a daily basis
and hedging strategies used to ensure positions are maintained within established limits.
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The following table presents assets and liabilities in foreign currencies translated into VND as at 31 March 2026:

Assets

Cash, gold and gemstones

Balances with the SBV

Deposits and loans to other credit institutions (*)
Loans to customers and purchased debts - gross (*)
Other assets - gross

Total assets

Liabilities

Deposits and borrowings from other credit institutions
Customer deposits

Derivatives and other financial liabilities

Grants, trusted funds and borrowings that the bank bears risk
Other liabilities

Total liabilities

FX position on balance sheet
FX position off-balance sheet

Net on, off-balance sheet FX position

(*): Excluding risk provision

Form No.: - B05a/TCTD

(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
dated December 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)
EUR equivalent USD equivalent SaH currgncnes Gltig e Total
equivalent equivalent
VND VND VND VND VND
118,930,333,553 392,169,694,176 242,760,000 44,464,931,003 555,807,718,732
- 17,779,046,795 - - 17,779,046,795
22,724,876,929 7,295,765,327,969 - 175,766,927,469 7,494,257,132,367
- 1,579,391,581,760 - - 1,579,391,581,760
3,242,233 350,708,652,530 - - 350,711,894,763
141,658,452,715 9,635,814,303,230 242,760,000 220,231,858,472 9,997,947,374,417
- 4,311,232,000,000 - - 4,311,232,000,000
30,162,332,359 1,756,763,518,444 - 71,277,505,277 1,858,203,356,080
91,330,500,000 (3,494,676,716,281) - - (3,403,346,216,281)
- 7,176,940,823,239 - - 7,176,940,823,239
3,911,592,767 141,731,526,996 22,965,096 19,845,377,065 165,511,461,924
125,404,425,126 9,891,991,152,398 22,965,096 91,122,882,342 10,108,541,424,962
16,254,027,589 (256,176,849,168) 219,794,904 129,108,976,130 (110,594,050,545)
(15,830,620,000) 226,960,269,754 - (27,468,640,000) 183,661,009,754
423,407,589 (29,216,579,414) 219,794,904 101,640,336,130 73,066,959,209
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24.3 Liquidity risk
Liquidity risk is the risk that the bank will not be able to meet its financial obligations as they
fall due, or, the risk that the bank might have to face unacceptable material losses in order
to meet those obligations. Liquidity risk may lead to negative effect on the bank’s profit,
reputation, equity, even causes the bank’s bankruptcy.
Liquidity risk management
The bank maintains a specific portfolio and volume of high-liquidation assets, which may
include but not limited to cash, gold, interbank deposits, Government bonds and other high-
liquidation assets in order to meet its liabilities when due under both normal and stressed
conditions, without incurring unacceptable losses or risking damage to the Bank's
reputation. For each period, the Bank will build the appropriate business strategies based
on the structure of the Bank’s assets and liabilities to ensure that the Bank strictly adheres
to the liquidity ratios prescribed by the SBV's regulations.
The bank understands the interrelation of credit risk and market risk and how they may have

impacts on the bank’s liquidity. The bank also realizes that liquidity risks come from two 2
sides of its statement of financial position. Therefore, the bank’s approach to managing y
liquidity is to constantly focus on diversification of investment and credit activities and 9
increases of accessibility to capital markets by various fund raising tools and products. E

The Market Risk and Liquidity Management Department under the Risk Management
Division is responsible for daily oversight of the bank’s liquidity and submission of the bank’s
consolidated liquidity reports to the ALCO for review and making decisions that are
compatible with the development strategy of the bank and the business status and market
developments in different periods. The bank adopts both of the common approaches to
managing liquidity, namely Stock Approach and Flow Approach. Accordingly, the bank
monitors on a daily basis the compliance with adequate liquidity ratios and forecasts
movements of cash flows which may have impact on the bank’s liquidity position in the
future to ensure compliance at any time with all regulations of the SBV as well as its internal
regulations.

Liquidity risk limits are established based on results of the bank'’s liquidity forecast in normal
and stressed market conditions. Regular liquidity stress testing is conducted under a variety
of scenarios covering adverse conditions. At the same time, the bank also issues specific
regulations on a Liquidity Contingency Plan (“LCP”) which clearly specifies the roles and
responsibilities of each unit and individual and a coordination process for implementation
when there appear signs of a possible stressed liquidity event.

The following table provides an analysis of the assets and liabilities of the bank into relevant
maturity groupings based on the remaining year from the statement of financial position
date to repayment date.

.
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24.3 Liquidity risk (continued)

Assets

Cash, gold and gemstones

Balances with the SBV

Deposits and loans to other credit institutions (*)
Securities held for frading (*)

Loans to customers and purchased debs - gross (*)
Investment securities - gross (*}

Long-term capital contribution, investment (*)

Fixed assets

Other assets - gross (*)

Total assets

Liabilities

Amounts due to the Government and the SBV

Deposits and borrowings from the SBV and other credit institutions
Customer deposits

Derivatives and other financial liabilities

Grants, trusted funds and borrowings that the bank bears risk
Value papers issued

Other liabilities (*}

Total liabilities

Net liquidity gap

(*): Excluding risk provision

Form No.: - B05a/TCTD
(Issued under Circular No. 49/2014/TT-NHNN
datcd Dceember 31, 2014 of the State Bank of

Vietnam)
Overdue Current

Above 3 months Within 3 months Up o 1 month From 1 to 3 months From 3o 12 months From 110 § years Over 5 years Total

VND VND VND VND VND VND VND VND

- - 1,594,267,599,732 - - - 1,504,267,599,732

- 3,682,353,520,508 - - - 3,682,353,520,508

3 64,902,611,364,453 49,000,000,000 60,727,000,000 - 65,012,338,364,453

s o - - 51,000,500,000 - - 51,000,500,000
6,434,434,043,050  1,325,905,434,277 9,725,338,673,520  11,670,109,491,183  33,592,766,236,045 68,874,140,549,330  76,966,221,456,.960  208,588,915,884,365
- - 4,576,649,210,726 9,500,000,000,001 27,007,835,201,621 7,380,139,918,723  11,576,688,992,940 60,041,313,324,011

E = - 5 - $25,000,000,000 §25,000,000,000

e 2 - - - - 660,110,584,451 660,110,584,451
27,295,557,453 - 456,408,069,204 551,060,140,297 1,160,154,227,712  3,561,483,817,761 2,726,804,864,376 8,483,206,676,803
6,461,729,600,503  1,325905,434,277  84,937,628,438,143  21,721,169,631,481 61,860,756,165,378  79,876,491,285,814  92,454,825,898,727  348,638,506,454,323
- - 5,309,226,534,616 668,395,844,731 - - - 5,977,622,379,347

= - 65,076,679,821,331 - - - - 65,076,679,821,331

- 49,088,831,686,442  26,920,682,572,967  67,196,353,003,986  15,950,078,050,270 152,056,719 159,156,097,370,384

- 28,300,783,963 {7,050,320,194) 134,517,830,280 (2,723,337,038) (1,096,852,712) 151,948,104,299

. - 4,652,613,000 1,160,173,694,175 769,032,689,160  5,338,756,815,839 - 7,272615,812,174

o - 24,000,000,000 8,010,000,000,000  17,630,000,000,000  40,663,900,000,000 - 66,327,900,000,000

a - 608,768,104,021 765,500,643,292 2,583,333,595,743 1,748,498 899,893 4,684,848 5,706,105,927,797
- - 120,140,459,543,373  37,517,702,434,971 88,313,237,119,169  63,698,510,428,964 (940,111,145)  309,668,969,415,332
6,461,729,600,503  1,325,905,434,277 (35,202,831,105,230)  (15,796,532,803,490)  (26,452,480,953,791) 16,177,980,856,850  92,455,766,009,872 38,969,537,038,991
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24.4 Other market price risks
Equity price risk is the risk that the market value of securities decreases due to changes in

price of individual securities. Equity price risk derives from available-for-sale equity
securities of the bank.

Available-for-sale equity securities of the bank bear the equity price risk resulting from the
uncertainties in fluctuation of equity price in the future of these securities.

As at 31 March 2026 and 31 December 2025, the impact of equity price risk of the Bank is

insignificant.
25. Exchange rates of applicable foreign currencies against vietnam dong at the quarter
end
31/03/2026 31/12/2025
VND VND

USD 26,288.00 26,273.50
EUR 30,443.50 31,079.00
GBP 34,894.50 35,436.50
JPY 165.49 168.45
CAD 18,954.00 19,238.00
AUD 18,162.00 17,649.00
SGD 20,519.00 20,550.00
KRW 18.82 19.23
CNY 3,813.50 3,763.50
THB 801.00 832.50
CHF 83481000 33,549.00
NzD 15,061.00 15,172.00
HKD 3,411.00 3,430.00
SEK 2,858.00 2,954.00
TWD 921.94 938.22
XAU 17,340,000.00 15,180,000.00

_Ho.@i Minn City, April L2..., 2026

Chief Accountant

Director of Financial -~ x‘gﬂﬁw&@(ecutive Officer

ManagementiCent .--‘\.\ 0
s - R

T Al > NGAN HANG /

Nguyen Van Anh — Quach Thanh Long
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